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— Συνβχβια ά η 6 ιό  προηγούμενο —

— Καλήν Αντάμωση είπε δ κύ
ριος.μέ τίς φαβορίτες. Κ αί κοίτα 
καλά μήν ξεχάσης πώς αύριο τό Α
πόγευμα στίς πέντε άκριβώς θά ση
κώσουμε τήν άγκυρα.

—  Μεννε ήσυχος, θ ά  τά 
φέρω έγώ μόνος μου τά 
μικρά στίς τέσσερις καί

μαι βέβαιος πώς θά γίνης μιά μέρα 
καλός άνθριοπος καί θά πάς μπροστά. 
Βέβαια κανείς δέν ξέρει τί τόν πε
ριμένει. Τό μέλλον είναι άδηλον.Ά ν 
λοιπόν λάβης καμμιά φορά άνάγκη, 
γράψε μου καί σύστησε τό γράμμα 
σου ατό καφενείο. Καί άν βρίσκουμαι 
σέ ταξίδι θά τό βρώ μόλις γυρίσω·. 
"Οσο γιά τ’ αδέλφια σου, δέν έχω 
άνάγκη νά σοΟ συστήσω νά θυμάσαι

Καί παίρνοντας τά παι
διά πήγαν ατό ξενοδοχείο 
δπου έφαγαν μέ τήν πιδ 
μεγάλη δρεξη. 'Οπλοίαρχος 
Γαστάλδης χαιρόταν πού 
τά  έβλεπε.

"Ύστερα άπδ τό φαγητό 
.πήρε τούς τρεις μικρούς 
του φίλους στήν «Μαρία - 
ΓαβριΙλλα.» Έ κ ε ϊ τούς έ
βαλε σ° Ινα εύρύχωρο δω
μάτιο καί κοιμήθηκαν θαυ
μάσια.

Τήν άλλη μέρα— ήταν 
Παρασκευή— ό πλοίαρχό; 
βγήκε πρωί-πρω ί στήν ξη
ρά, καί κατά τ ίς  έντεκα γύ
ρισε πάλι στό πλοίο γιά τό 
μεσημεριανό φαγητό.Έ κεΐ 
βρήκε τά παιδιά πού είχαν 
πιάσει μεγάλη φιλία μέ τά 
τρία 'ζω α, τόν Ά λ ή , τόν 
Κίτσο καί τόν Κοκό.

• —  Μπράβο ! μπράβο, 
παιδιά μρυ,.τούς φώναξε.’ 
Καί τώρα στδ τραπέζι 
γρήγορα !
. Καθώς έτρωγαν ό πλοίαρ

χος Ικανέ διάφορες έμι- 
■λίες μέ τδν Γιάννη,· γιατί 
τού άρεσαν πολύ. οί καλοί 
τρόποι τοΟ μικρού.
. — Είσαι καλό καί άξιό-, 

λογο παιδί-, Γιάννη μου.ΕΕ'
« Ό  πλοίαρχος μπήκε μ ’ Ινα 

φανάρι στό χέρΜ-,

δ,τι ύποσχέθηκες στήν μητέρα.σου. 
Νά μήν τά άποχωριστής ποτέ σου, 
νά τά έχης πάντοτε μαζί σου καί δ 
που κι° άν πάς νά έχης στό voö σου 
δτι σύ είσαι ό πατέρας τους, καί ή 
μόνη τους παρηγοριά. "Οταν έχης 
αύτδ στδ voö σου θά Ιχη ς καί θάρ
ρος καί δύναμη. “Επειτα έ Γαατάλ-- 
δης γυρίζοντας στδν Μ ιχαλάκη είπε :

—  ΣύΜ ιχαλάκη μου,-καθώς κατά
λαβα είσαι λιγδκι φοβιτσιά- 
ρης. Μέ τδ παραμικρό φο
βάσαι. Μήν κοκκινίζης δά 

:.γιά τόσο _μικρδ πραμμα. 
Έ γ ώ  σοΟ τδ λέω, παιδί μου, 
γιατί τό ξέρω άπδ τδν Ιαυ- 
τό μου. Σάν ήμουν κι* έγώ 
στήν ήλικία σου δέν ξέρεις 
τί φοβιτσιάρης πού ήμουν. . 
Πώς έλευθερώθηκα άπδ τό 
φοβερό καί γελοίο αύτδ έ- 
λάττωμα ; θ ά  σοΟ τά πώ 
γιά νά τδ δοκιμάσης καί 
σύ. Ά κουσε λοιπόν: Κάθε 
φορά πού έβλεπα Ινα πράγ
μα πού μέ τρόμαζε δέν πή 
γαινα π ίσω  άλλά δλο ίσια 
μπρός. Στήν άρχή βέβαια 
έτρεμα όλάκαιρος καί ή 
καρδιά μου πήγαινε- νά 
σπάση, άλλ" έγώ τή  δου
λειά μου, πήγαινα δλο έμ- 
πρός ώσπου συνήθισα. Λοι
πόν, Μ ιχαλάκη μου, κάνε 
καί σύ τό ίδιο καί θά δής 
δτι τό καλύτερο γιατρικό 
γ ιά  νά μή φοβάται κανείς 
ε ίνα ι νά πηγαίνή κατε
πάνω στδν κίνδυνο, νά’έρ- 
χεται πολύ κοντά του γιά 
νά ίδή τί κίνδυνος είναι. 
Γιατί πολλέςφορές τυχαί
νει νά μάς φοβίζη κάτι 
πιαύ δέν άξίζει κάν τδν κό- 
πιό νά τό συλλογιζόμαστε. 
Κ ίαΓ οέ σένα^ Φραγκίσκε 
μιου, θά ήθελα νά δώσω μιά 
μίίκρή συμβουλή. Νά πρ·-
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σέχης, παιδί μου, τήν'δρεξή σου. Δέν 
πρέπει, έπειδή έχει κανείς μεγάλη 
δρεξι νά τρώη μονομιάς 8σ». έχη 
πρέπει νά συλλογίζεται καί τήν άλ
λη μέρα γιά νά μήν πεινάση- Καί 
τώρα, παιδιά μου, γιά νά μή νομισθή 
πώς ό Καπετάν Γαστάλδης σάς έδω
σε μόνον συμβουλές καί λ ίγια  θέλω 
.νά σάς χαρίσω κι5 Απ’ Ινα πράγμα 
γιά νά μέ θυμάστε καί νά θυμάστε 
καί τις δυό αύτές μέρες πού 
περάσαμε μαζί, θέλω λοιπόν 
νά μή φύγετε Απ’ τό καρά
βι μέ Αδεια τά χέρια. Έ λ α  
δώ, Γιάννη, κοίταξε τί ο’ ά- 
ρέσει : θέλεις νά σοΰ δώσω 
Ινα ρολογάκι μαλαματένιο 
μέ τήν άλυαιδίτσα του γιά 
νά βλέπης τήν ώρα, ή μ ή 
πως προτιμάς κανένα ρε
βόλβερ ή  κανένα τηλεσκό
πιο ;

— Έ γ ώ  ήθελα. . . ε ίπε δ 
Γιάννης δειλά.

— Λέγε, παιδί μου, λέγε 
τί θάθελες. Μίλησε Ιλεύθερα 
καί δέν θά πώ  δχι. Ξεχασες 
τί καλό μοΟίξκανες ; Ζήτη- 
αέ μου λοιπόν δ,τι, μά. δ,τι 
θέλεις καί θά τό δώσω. Ε 
κτός πιά άν μοΟ ζητήσης 
τή  «Μαρία · Γαβριέλλα». Αίιτήν βέ
βαια δέν θά μπορέσω νά τήν δώσω.

.— Λοιπόν Αν δέν σάς πειράζη νά 
χωρίσθήτε Απ’ τδ σκυλάκι σας, θά 
σάς παρακαλοΟσα νά μοΟ τό δίνατε, 
θ ά  τό προσέχω καί θά. τό περιποι
ούμαι. Νά είσθε ήσυχος γ ι’ αύτό.

—  Τδν Ά λ ή  θέλεις νά σού χαρί
σω, τόν Ά λ ή  μου ; ’Αλλά ξέρεις δτι 
τδν έχω τρία χρόνια καί πώς σ’ δλο 
αύτό τό διάστημα δέν ίλειψε στιγμή 
άπό κοντά μου. "Ακου Ιδώ 1 Έ γώ  
δ,τι λέω τό κάνω -Λ οιπόν, Ά λ ή  μου, 
άπό σήμερα έχεις γ ι’ Αφεντικό τόν 
Γιάννη Καστέρα.
- —  Καί σΰ, Μιχαλάκη, γιά πές 
μου σάν τί θά ήθελε ή  καρδιά σου ·,

— Ά  ! κύριε πλοίαρχε, μοΟ τόν 
δίνετε τόν Κίτσο ;

— Τί ; τ ί ; κ ι’ Ισΰ ; τί θά τό κά
νης αδτδ τδ σκιάχτρο; Ά λ λ ά  τέλος- 
πάντων μιά καί τό θέλης άς γΐνη τό 
θέλημά σου. Έ λ α  δώ, Κίτσο ! ‘έ2· 
ραΐα, μπράβο. Δώσε τώρα ένα φιλά- 
κι στδν νέο σου χόριο. Κ οίτα καλά 
να τόν σέβεσαι καί νά τόν Αγαπάς, 
νά μήν τόν συγχίζης καί νά μήν τού 
παίρνης τό σκουφάκι του. Καί σό, 
Φραγκίσκε, μήπως έβαλες στό μάτι 
τόν Κοκκό ;

Ό  Φραγκίσκος δέν ε ίπ ε  τίποτε, 
άλλά τά μάτια του άστραψαν άπό 
χαρά κι’ Ιλπίδα λέγοντας, μ’ αύτό δ,τι 
δέν τολμοΟσε νά βγάλη ιδπ’τό στόμα

του, Έ τ σ ι δταν δ πλοίαρχος τού έ
βαλε ατά χέρια τό ζωηρό φλύαρο 
πουλί, ήταν τόσο εύτυχισμένος καί δ- 
περήφανος καί τόσο καμάρωνε, πού 
δέν θ’ άλλαζε τδν θησαυρό του αύτό 
μ’ δλα τά πλοότη κ ι’ δλα τά γλυκό- 
σματα τού κόσμου.

"Ολο τό Απόγευμα χό πέρασαν τά 
παιδιά παίζοντας μέ τούς καινούρ
γιους συντρόφους τους. ‘Έ τσ ι γνω-

Ή  « Ε λ π ίς»  είχε πιά  άνοιχτ-ζ στό 
πέλαγος (Σελ. 46, στ. ,γ'}

ρίστηκαν καλύτερα μαζί τους. Κι’ δ
ταν ο πλοίαρχος γύρισε στό καράβι 
κατά τις τέσσερις γιά νά τά πάη στό 
άλλο πλοίο δέν είχαν «ύτά καταλά
βει πώς πέρασε ή  ώρα.

‘Ο πλοίαρχος Μάριος Γαστάλδης 
άνέβασε μόνος του . στό πλοίο τούς 
τρείς μικρούς του φίλους, τούς έδιά- 
λεξε μιά καλή/καμπίνα στή δευτέρα· 
θέση καί τούς σύστησε στόν πλοίαρ
χο τό φίλο του, στδν δπο.πλοίαρχο 
καί στούς άλλους άξιωματικούς τού 
πλοίου. Κι" Ινώ ό Γιάννης καί ό Μι- 
χαλάκης διασκέδαζαν βλέποντας τούς 
Ιπιβάτες πού έρχονταν κι’ Ανέβαιναν 
στό πλοίο κι’ δλο έκείνο τό σύρε κι’ 
έλα, 6 Μάριος Γαστάλδης πήρε κατά 
μέρος τόν μικρό Φραγκίσκο τοδχωσε 
στήν τσέπη ένα μεγάλο ρουλδ τυλιγ
μένο μέ μπλέ χαρτί καί τοΟ είπε 
στ’ αύτί:

— Αδτδ νά τδ δψσης στόν άδελ- 
φό σου τόν Γιάννη Αφού φύγω. “Ο χι 
πριν* Ακόυσες ; είπαμε Αφού φύγω.

"Οταν τό πλοίο σφύριξε γιά τρίτή 
φορά ό Μάριος Γαστάλδης φίλησε τά 
παιδιά, έσφιξε τδ χέρι τοΟ πλοιάρχου 
καί. βγήκε στήν ξηρά.

“Ύστερα άπό δέκα λεπτά ή  « Ε λ 
πίς» σήκωνε τήν άγκυρα κι’ Ικανέ 
μανούβρες γιά νά βγή Απ’ τδ λιμάνι. 
Καί τή στιγμή πού πέρασε πλά ί Απ’ 
τήν «Μαρίκ-Γαβριέλλα» ό Γιάννης, δ 
Μ ιχαλάκη^καί ό Φραγκίσκος όρθιοι

Λ ' '
V '  ν

στήν πρύμνη έστελναν άπ’ τά βάθη 
τής καρδιάς τους θερμότατο χαιρετι
σμό- στόν καλό πλοίαρχο Μάριο Γα- 
στάλδη, πού τούς Ιφάνηκε καλός σάν 
Αληθινός, πατέρας. Καί καθώς τδ 
πλοίο του; άπομακρυνόνταν τά παι
διά είχανε καρφώσει τά μάτια τους 
στήν «Μαρία-Γαβριέλλα», δ ς  πού δέν 
διακρινόνταν πιά ή  μικρή σημαία, 
πού κυμάτιζε στό μεγάλο κατάρτι 

τοΟ πλοίου.

ΚΕΦ Α Λ Α ΙΟ  Ε '
Σ τ ή ν  Φ ύ λ α σ σ α

Ή  «’Ελπίς» είχε πιά Α
νοιχτή, στό πέλαγος. Ε ίχ ε  
έξήντα Ιπιβάτες καί μές σ’ 
αύτούς τά μόνα παιδιά ή- 
σαν οΐ τρείς μικροί μ αςίφ ί- 
λοι. Γ ι’ αύτδ δλοι τ ’ Αγα
πούσαν κ-αί δέν ήξεραν ποιός 
νά τά περιποιηθή. Πρύτού 
ή «’Ελπίς.» βγή Από τδ. λι
μάνι τά  παιδιά δέν αισθάνον
ταν καμμιά ένόχληση. "Ισια 
ίσια πού παρακολουθούσαν 
τούς ναύτες καθώς έτρεχαν 
Απάνω κάτω στδ κατάστρω
μα, Ανέβαιναν στά κατάρ
τια, κρεμόνταν στά σκοινιά 
κι’ έκαναν διάφορες. Αλλες 

μανούβρες. ’Έ βλεπαν πώς τά σπίτια 
τού λιμανιού λίγο λίγο ξεμάκραι
ναν κ ι' ένα σωρό Αλλα πράγματα. 
’Έ τσι διασκέδαζαν πολύ.ώραΐα,

(’Α κολουθεί) κ ι μ ο ν  α λ κ ι δ η ϊ

ΣΟ ΦΙΑ  ΣΕΙΡΑ Χ

-Λ Ζ . 2

"Αν κάποιος φ ίλος σου παλιός, 
’Ε χθρός σου καταντήσχ),
Μέχρι θανάτου ή ντροπή 
Αύτή θ ά  σέ λυπήσΐ)·

ΛΖ, 4

‘Ο φίλος αοίί ό ειλικρινής 
Χ αίρετα ι σ ϊή  χαρά σου 
Κ ι’ άπέναντί ο ου θ ά  βρεθή 
Σ τήν κάθε συμφορά σου.

λ ζ · ε

Τό φίλο σου τόν γκαρδιακό 
Μέσ’ στήν ψυχή νά  πλείσης.
Κ ι1 αν  ίσω ς πλούσιος γενής 
Ν ά μήν τόν λησμόνησες.

Ζ ·  11

’Α νθρώ πους μήν περιγελάς,
Π ού ..ή π ίκρα  φαρμακώνει- 
Ύπάρχε» Αυτός πού άνυψοϊ, 
Α ύτός πού ταπεινώ νει.

Ϊ Τ .  3 4

“Ό π ο υ  συχνάζουν προεστοί 
Π ροσ παθεί νά πηγαίνρς,
Κ ι’ Αν τύχη καί κανείς σοφός, 
Κ οντά ο' αΰτύν νά  ,μένης.

ΤΟΥΛΑ Π Α Π Α ΧΡΟ ΝΟ Π ΟΥ ΛΟ Υ
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Ο  Υ Π Ε Ρ Ρ Ε Α Λ ΙΣ Μ Ο Σ

Ά γα & ηζοί μ ου ,

ΑΘΕ παιδιά ρωτούν 
τή Διάπλασι τί είναι αύτό τό 
«καινούργιο φρούτο», ό Υ 
περρεαλισμός. Βλέπουν τή 

λέξη σ’ έφημερίδες καί περιοδικά, 
διαβάζουν καί κανένα σχετικό Αρθρο, 
κάποτε καί κανένα (υπερρεαλιστικό 
ποίημα, Αλλά δέν καταλαβαίνουν 
γρό. Καί ζητούν Από τή Διάπλασι 
νά τούς Ιξηγήση τί σημαίνουν 8λ’ 
α&χά: είναι πραγματικώς Ακατανόη
τες, πάλαβομάρες; ή  θά μπορούσαν 
νά τά καταλάβουν Αν βρισκόταν κα
νένας νά τούς τά «κάμη ψιλά» ; 
Πολλές φορές ή Διάπλασις μού είπε: 
«Μ’ έφαγαν. Γράψε τους καμμιά’Ε- 
πιστολή ν.ά ήσυχάσω». Ά λλ ά  νά 
σάς πώ  τήν Αλήθεια, έδίσταζα. Πρώ
τον, γιατί λίγα πράγματα είχα  δια
βάσει γιά τόνΤπερρεαλισμό- καί δεύ
τερον, γιατί οδτε Ιγώ  τά είχα  κατα
λάβει καλύτερ’ άπό Ικείνους πού ρω
τούσαν. . . Τελευταία βμως έτυχε ν$ 

_§ιαβάσω σέ κάποιο περιοδικό -ϊνα 
Αρθρό'Έ33"φίλου μας κ. Τέλλου Ά -  
γρ«-. Λοιπόν, τό Αρθρο αύτό ήταν 
τόσο καθαρό, τόσο φωτεινό, ώστε μ’ 
Ιφώτισε. στήν Ιντέλεια. Καί κάτι Αλ
λο Ακόμα: μού Ιπικύρωσε τήν ίδέα 
πού είχα  σχηματίσει διαβάζοντας 
Αλλα, δηλαδή πώς ό Υπερρεαλι
σμός δέν Αξίζει καί μεγάλα πράγμα
τα, Γιατί δ κ. Τέλλος Ά γρ α ς , Αν 
καί νέος ν,αϊ νεωτεριστής, δέν φαίνε
ται καθόλου ί Ινθουσιασμένος μ έ ; τή 
νέα Σχολή. Ά 

Στήν Αρχή προσπαθεί νά τή δι- 
καιώση. Μιά Σ χ ο λ ή κ ι’ αυτή σάν τις 
Αλλες. ‘Ο Κλασσίκισμός, δ Ρωμαν- 
τισμός, .¿“Συμβολισμός, φάνηκαν στή 
Λογοτεχνία μέ τή  σειρά τους. Καθε
μιά άπό τΙς Σχολές αύτές πολεμήθη- 
κε στήν Αρχή καί κοροϊδεύθηκε,προ
πάντων δ Συμβολισμός. Μά δλες 
Αφησαν κάτι καλό πού έπέζησε, κι’ 
δ Συμβολισμός Ακόμα. Τό ίδιο, λέει 
6 κ .|Τ |λ λ ο ς  Ά γ ρ α ς  θάσυμβή καί μέ 
τόν 'Υπερρεαλισμό. Δέν τό παραπι- 
στεύω.Μ άκι’ άν Ακόμη Ιπιζήσουν με
ρικά ά π ’ «ύτά τά έξωφρενικά ποιή
ματα —  άκριβώς γιατί δέν θά είναι 
τόσο... ύπερρεαλιστικά—αύτό δέν Αρ
κεί γιά νά, δικαώ αη μιά Σχολή πού 
άποκλείει. τή  .λογική Από τΙς δη
μιουργίες της κι* Ιχ ε ι γιά δόγμα τήν 
άσυναρχησία. Ή  Ασυναρτησία Αρχισε 
βέβαια Από τόν Συμβολισμό. Ά λλά 
δέν προχώρησε κ α ίτοσ ο .« '0  κόσμος, 
είπαν οί συμβολιστές, μάς Ινδιαφέρει. 
τόσο μόνο, όσο μπορεί μέ τίς εικόνες

του —  κι’ οί εικόνες αύτές είναι τά 
ανμβοΧα — νά Ικφράση τόν έαυτδ 
μας». Μέ Αλλους λόγους, ¿Συμβολι
σμός θέλησε νά μπή στήν Ανθρώπι
νη ψυχή βαθύτερα Απ’ δσο έμπαιναν 
δ Κλασσίκισμός κΓ δ Ρωμαντισμός. 
Ά λ λ ά  σταμάτησε σ’ Ινα σημείο. Ό  
Υπερρεαλισμός πού θέλησε 'νά κάμη 
αχόμα era βημα , έπεσε στό χάος. 
Γιατί έφτασε—ισχυρίζεται—  στά βά
θη έκείνα τής Ανθρώπινης ψυχής 8- 
που δέν φτάνει οδτε δ χαρακτήρας 
μας, οδτε ή λογική  μας.

Καί τί νομίζετε πώς βρήκε ατά 
Απρόσιτα αύτά . ψυχικά βάθη ; Τή 
χαρά, τήν εύφροσύνη τού 'μικρού 
παιδιού ! Α ντίθετα άπό τις Αλλες 
Σχολές, δπου. Ιπικρατεί ό πόνος, ό 
Υπερρεαλισμός θέλει νά έκφράζη τή 
χαρά, πού δ Ανθρωπος βρίσκει πάντα 
δταν «περισυλλέγεται στδν Ιαυτό 
του», δταν Ιμβαθόνεφτήν ψυχή του. 
Ά φίνω  τώρα πώς αύτό θέλει Απόδει
ξη. Κι’ Ιρχουμαι στόν τρόπο πού δ 
Υπερρεαλισμός Ικφράζει τή χαρά 
του. Τό κάνει μέ εικόνες, Ατακτες 
εικόνες, Ασύνδετες, χαλαρές κι’ Ανά
λαφρες, έτσι δπως μας έρχουνται 
αύτόματα σ’ ένα όνειρο. Κ α μ μ ιά  λο
γική  Ôkv τ ίς  δένει μεταξύ τονς. Γ ι’ 
αύτό καί τά ποιήματα αύτής τής 
Σχολής οδτε ΰέμ α  έχουν οδτε τίτλο. 
Κ ι’ είναι σύντομα. Έ τσ ι, σύμφωνα

μέ δσα ε ίπαμ ε,τά  χαρακτηρίζουν; ή 
εύφροσύνη, ή έλαφρότης, ή χαλαρδ- 
της, ό αύτοματισμός κι* ή συντομία. 
ΙΙροσθέτω : κΓ ή  Απόλυτη άκαταλη-^ 
ψία σά φυσικό Αποτέλεσμα.Καί σ’αύτό 
συμφωνεί κι! δ κ ,  Τέλλος Ά γρ α ς^  
«Τδ δέντρο,είίτε δΈμμαν.ουήλΡοΐδης, 
κρίνεται άπό τόν καρπό καί τό Αρθρο 
άπό τόν έπίλογο». Κι’ ιδού αύτολε* 
ξεί δ έπίλογος τού φωτεινού αύτού 
Αρθρου :

« Ή  Τέχνη δέν μπορεί νά φύγη 
τόσο πολύ άπό τά δρια τού λογικού. 
Μπορεί 6 ποιητής νά αισθάνεται εύ- 
χαρίστηση δταν δίνη μ’ αδτόν τόν 
τρόπο τό πιό βαθύ περιεχόμενο τού 
έαυτού του’ δέν αισθάνεται δμως τό 
ϊδιο κι* δ Αναγνώστης. Δέν μπορούμε 
νά βάλουμε τδνειρο παραπάνω άπό 
τήν πραγματικότητα, δσο τουλάχιστο 
μιλούμε σέ Ανθρώπους.... Πρέπει καί 
τδνειρο γά όργανω&β, δπως όργανώ- 
νεται άπό τό λογικό κάθε τι πού ε ί
ναι προορισμένο γιά τούς Αλλους. 
Μάς Αρέσει βέβαια τό ποίημα νά ε ί · . 

'να ι δσο μπορεί, σά νά πούμε, ανλο, 
δέν μας Αρέσει δμως νά φεύγη άπό 
εικόνα σέ εικόνα, Από Ανάμνηση σέ 
Α νάμνηση....Ή Τ έχνη πρέπει νάμέ- 
νη μέσα σ’ ένα θέμα...»

Δέν χρειάζεται νά προσθέσω τίποτ* 
Αλλο. Καταλάβατε.

Σδ$ άαττάξομα< ΦΑΙΔΩΝ

Λ I Λ Η, Π Α Υ Λ Η Σ  Κ Α Ι  Σ ΙΑ
ΑΧΑΓΝΒΣΜΑ Π Α  ΜΙΕΡΑ ΠΑΙΔΙΑ

5 . ·

Ό  P1« κΓ ό Ράκ δέν μπόρεσαν π ιά  νά βαστάξουν. Κ α ί τριγύρισαν 
τή Λιλή καί τόν Π α υλή ,'πού  έτρωγαν Ακόμα καί έπιναν, κ ι’ Αρχισαν νά

σκουντούν μέ τά  ποδα- 
ράκια τους καί νά γρυλ- 
λίζουν κλαψιάρικα, σά 
νά τούς έλεγαν: « Έ ,  δέν 
μάς δίνετε τίποτα  καί 
μάς ; . . Μάς ξεχάσατε ; 
Π ε ιν ά μ ε !».

— Μ πρε, ξεχάσαμε 
τά σκυλάκια, ε ίπε δ Παυ- 
λής.

— Τ ά καϊμένα ί ε ί
πε ή  Λ ιλη. Ά ς  τούς δώ
σουμε τίποτα, αμαρτία 
είναι...

Κ α ί τούς έδωσαν 
άπό ένα μπισκοτάκι ά· 
λειμένο με βούτυρο. ”0 , 
μέ τ ί λα ιμαργία τά  έφ α
γαν τά  σκυλάκια, πού ΐ ·  
στερα γυρευαν κι’άλλα... 
’Αλλα τά  μπισκοτάκια μέ 
τό βούτυρο δέν είναι βέ
βαια γ ιά  σκυλιά, κι’ ή 
Λιλή έτοψιίσθηκε νά



χυψχΐ καί νά τούς δώση ψω μί σκέτο. . .
’Αλλά τή στιγμή εκείνη ενας πυκνός καί πνιγηρός καπνός γέμισε τήν 

κουζίνα. *Α 1 τ ί  6Ϊν’ αυτό ; Κ άτι καίγεται ! Μ ά τ ί ;
— *Α ί ή  πήττα Ιξεχάσαμε τήν πήττα ! . . Μ άς.κάηκε !

Ν αι, τά πα ιδιά  είχαν ξεχάσει τήν πήττα στον ηλεκτρικό φούρνο. Τόν 
άνοιξαν γρήγορα καί τήν έβγαλαν. . . σε κακά χάλι. Ή  μισή σχεδόν είχε 
καεί κ ι’ ήταν μαύρη σάν κάρβουνο. Ή  άλλη μισή δμως δέν είχε πάάει 
τίποτα, μόνο πού ήταν καλοψημένη.

—  Π άλι καλά ! εΐπε ή Λελή. θ ά  φάμε τή μιοή. Θά εχη πάρει μάλι
στα κι’ ω ραία  μυρωδιά από τό κάψιμο. 'Η  μαμμά λέει πώ ς άξίζει καμμιά 
φορά νά καίγεται σέ μ ιαν άκρη τό ζυμαρικό.’Έ λα  νά τής βάλουμε και ιή  
μαρμέλαδα οσο είνα ι ζεστή. "Ανοιξε τό κουτί.

Ό  Παυλής άνοιξε τό κουτί μέ τή μαρμελάδα κι’ ή Λιλή εβαλε άρ·: 
κετή πάνω στο καλό μέρος τής πήττας.,'Ό σο γ ιά  τό καμμένο, αύτό τό έ
κοψαν και τό Ιδωσαν στά σκυλάκια πού τό τραγάνισαν καί τό μοσκόφαγαν..

—  Τούς εφεξε τού Ρ ϊκ  καί τού Ρ ώ ί I είπε ή Λιλή. Ούτε στον ύπνο, 
τους δέν θά φαγαν ποτέ τόση πήττα, εστω καί κομμένη. . . "Ελα νά φάμε 
τώρα καί μεΐς τή δική μας.

(’Α κολουθεί) Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ.
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ΤΟ ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΚΟΡΑΛΙΑΣ
TTPQTOXPONIATIKO ΔΙΗ ΓΗ Μ Α

Μέσα στά πρωτοχρονιάτικα παι
χνίδια πού χάρισαν τής Λιλίκας εί
ναι ένα μεγάλο μαλλιαρό σκυλάκι, 
Sv« nsXwpto αύτοκίνητο πού τό 
κουρδίζεις καί τρέχει καί μιάώραία 
κούκλα, μέ άληθινά μαλλιά καί 
μάτια πού άνοιγσκλείνουν,δμοια μέ 
άληθινό παιδί πού μόλις μπορεί ή 
Λιλίκα νά τή σηκώση καί νά τήν 
άγκαλιάση μέ τά μικρά στρουμπου
λά χεράκια της.

Τ ί τά θέλετε δμως, δσο ώραΐα 
κ ι’ άν είναι 8λα τά παιχνίδια αότά, 
στά μάτια τής Λιλίκας δέν φιγου- 
ράρουν δσο τά παλιά παιχνιδάκια 
τής μαμάς, πού τά κρατάει φυλαγ
μένα μέ τόση φροντίδα μές στό με
γάλο ντουλάπι τής κάμαράς τ η ς : 
είναι Ινα ώραίο σερβίτσιο τού φ«γη· 
τού άπό πορσελάνη, Ινα κοκκάλινο 
σερβίτσιο τής τουαλέττας καί, τό 
σπουδαιότερο, ή Κοραλία, ή κατά- 
ξανθή κούκλα πού είχε  φέρει δ παπ
πούς άπ’ τό Παρίσι.

Σέ σπάνιες περιπτώσεις, βταν κα
νένα άπό τά κοριτσάκια της Ιχει τή 
γιορτή του, ή δταν είναι άρρωστο, ή 
δταν έχει πάρει κανένα πολύ καλό 
βαθμό στό σχολείο, ή μαμά βγάζει 
τά παιχνιδάκια της ά π ’ τό ντουλάπι 
κι’ άφήνει τις 8υό κόρες της νά παί
ξουν μαζί τους. Πάντοτε δμως θά 
είναι κι’ αύτή μπροστά καί σέ λίγη 
ώρα θά  μαζέψη πάλι τά παιχνίδια, 
θά τά βάλή προσεκτικά στά κουτιά 
τους κάί θά τά φυλάξη στό ντου
λάπι.

Τήν άλλη μέρα τής πρωτοχρονιάς 
ή  μαμά καί ή  “Αθηνοΰλα, ή μεγάλη 
κόρη, Ετοιμάστηκαν νά πάνε στής 
γιαγιάς γιά νά τής ποΰν τά χρόνια 
πολλά. Ή  Λιλίκα ήταν συναχωμένη

καί θά ίμενε'ατό σπίτι μοναχή της.
— Παίξε φρόνιμα μέ τά καινούρ

για παιχνιδάκια σου καί μή βγής· 
διόλου άπό τήν κάμαρα, είπε ή μα
μά. Ή  Μαργαρώ θά έρχεται πότε- 
πότε άπό τήν κουζίνα νά βλέπη τί

Ή  Ινοχος θρηνούσε άπαρηγόρητη πάνω  fax’ 
τή  σπασμένη κούκλα! (Σελ. 48, σ τ , γ ')

κάνεις. Έ λ α , καί δταν γυρίσουμε 
πίσω Θά σού φέρω Ινα σακκουλάκι 
μαρρδν ια.

Ή  Λιλίκα τρελλαίνεται γιά τά 
μαρρόνια καί γ ι’ αότδ ύπάκουαε πρό
θυμα ατή μαμά. Στήν άρχή πήρε τό 
καινούργιο βιβλίο πού τής χάρισε ή 
νονά γιά νά ίδή τις ώραΐες ζωγρα
φιές. "Υστερα έπαιξε μέ τήν κούκλα 
ΐη^-δστερα  μέ τό σκυλάκι, μέ τό 
αύτοκίνητο,-στό τέλος δμως άρχισε 
νά βαριέται σοβαρά. <’Αν έπαιρνα 
γιά  λίγη ώρα τήν Κοραλία ; σκέπτε
ται. θ ά  τήν προσέξω πολύ καί ή 
μαμά δέν Θά τό πάρη είδηση 1».

Καί, άμ° Ιπος άμ’ Ιργον, βάζει 
μιά καρέκλα μπρός στό ντουλάπι τής 
μαμάς, σκαρφαλώνει έπάνω καί κα
ταφέρνει νά κατεβάση .τήν πολύτιμη 
κούκλα μέ τό κουτί της.

Τήν χαϊδεύει, τήν νανουρίζει, τήν 
κοιμίζει στό κρεββάτι τής δικής της 
κούκλας καί στό τέλος τήν βάζει 
μέσα στό καινούργιο αύτοκίνητο 
καί τό κουρδίζει γιά νά χρέξη.

Τό αύτοκίνητο τρέχει μέ δλη του 
τή  γρηγοράδα μές στήν κάμαρα. Ή  
Λιλίκα είναι Ενθουσιασμένη; «Καλό 
ταξίδι, Κοραλία ! Καλό κατευόδιο ! 
Στό καλό !».
. Καί γελάει μέ τήν καρδιάχης,βλ'έ- 

,ποντας τό άχαρο δφος πού Ιχε ι ή 
Κοραλία μέ τό μεγάλο κάπέλλο της, 
τούς φιόγκους της καί τό παλαιικό 
φορεματάκι της, μέσα στήν άστρα- 

■ φτερή «κούρσα» πού τήν παρασύρει 
στό τρελλό τρέξιμό της.

Καί μέσα στή χαρά της ή  Λιλίκα 
δέν προσέχει πώς τό αύτοκίνητο άρ- 
χ ίζε ι νά κάνη δλο καί μεγαλύτερους 
κύκλους καί ξαφνικά,— ώ, „συμφορά! 
χτυπάει έπάνω στό πόδι έγός τραπε
ζιού καί πετάει στήν άλλη άκρη τής 
κάμαρας τή δυστυχισμένη Κοραλία.

*Η Λιλίκα τή  μαζεύει άπό χάμω 
σπασμένη σέ χίλ ια  κομμάτια. Καί ή 
μαμά πού γυρίζει Ικείνη  τήν ώρα 
βρίσκει τήν Ινοχο νά θρηνή απαρη
γόρητη πάνω άπό τά λείψανα- τής 
άμοιρης κούκλας.

— "Ω. Λιλίκα, τί Ικανές ! Κ ι’ Εγώ 
πού τή φύλαγα μέ τόση άγάπη τό
σα χρόνια!

Καί —  ποιός θά τό πίστευε;— 
δυό χοντρά δάκρυα κυλούν- στά 
μάγουλα τή ς μαμάς.

Ή  άπελπισία τής Λιλίκας γίνε
ται πιά άδάσταχτη. Μάταια προσ
φέρει στή μαμά γ ι’ άντιχατάστααη 
τήν καινούργια μεγάλη κούκλα πού 
τής χάρισαν. Τίποτε δέν θά μπο- 
ρέση νά τήν άποζημιώση γιά τό 
χάσιμο τής άγαπημένης της Κόρα- 
λίας, παρά μονάχα ή  Επίσημη καί 
κατηγορηματική δπόσχεση πού τής 

δίνει ή κόρη της, πώς δέν θά φανή 
πιά ποτέ άνδητη κι’ άνυπάκοη. -

'Ωστόσο, γιά πολλές νύχτεςάκόμη 
ή Λιλίκα θά βλέπη στόν. δπνο της 
σάν έφιάλτη τό φοβερό θέαμα πού 
παρουσίαζαν τά κομμάτια τής άδι- 
κοθάνατης κούκλας.

<Δ*β»*5ν ή > , Τ .  Τ .

Η  Α Ρ Κ Ο Υ Δ Α
Μ Υ 0Ο 2

*0 άρκουδιάρης μέ το  ντέφι 
τήν αρκούδά το« ιρ α β δ  
Κ ι’ α ΰτή δός του καί χορεύει 
μέ τά  ποδιά  τά  στραβά.
Τ ή  γελούν άπονα σπίτι, 
κ ι η α ρ κ ο ύ δα : «Τά δ ικ ά  σας 
νδβλεπα  π η δή μ α ιά  σας 
αν χαλκά είχατε στή μύτη !»

ΑΛΕΚΟΣ Ο Π Τ ΙΑ Δ Η Ϊ

®  ι /
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ΕΓΙΝΑΝ ΑΝΘΡΩΤΤΟΦΑΓΟί

"Ολοι οί σύγχρονοί μας πού Ιχουν 
•φθάσει σέ μιά σεβαστή όπωσδήποτε 
ήλικία— καί μ’ αδτδ Εννοώ δσους ε ί
ναι Ενενήντα Ιτών κι’ Επάνω— θά έ 
χουν άκ ίμη  δίχως άλλο στή θύμησή 
τους τό δνομά τού μίστερ Τζών “I-  
καρσον.
• Έ χ ο υ ν  περάσει άπό τότε σωστά 
δγδόντα χρόνια, βταν τό 1859 ,ό μί- 
στερ ’Ίκαρσον,πού ήταν κιόλας Εξήν- 
τα Ετών, Ικανέ τά πρώτα του πειρά
ματα ώς «πτη  
νάνθρωπος».Μέ 
πολλούς κόπους 
ε ίχε  καταφέρει 
νά φτιάση δυό 
μεγάλα φτερά 
πού τά στερέω
νε στήν πλάτη 
του. Χάρις σ’
Ινα μικρό κ ιν η -. 
χήρα οί δυό αύ· 
ιέ ς  φτερούγες 
έμπαιναν σέ κί-

Τούς έπεσε - ουρανοκατέβατος

νηση καί άρχιζαν νά χτυπούν τόν 
άέρα μέ μεγάλη γρηγοράδα καί σή
κωναν τόν μίστερ "Ικαρσον ψηλά στόν 
άέρα καί τόν έκαναν νά πετάη άχρι- 
6ώς βπως τά πουλιά.

Τίς τεχνικές λεπτομέρειες δέν ε ί
ναι βέβαια δυνατό νά σάς τις δνα- 
πτύξω Ιδώ  πέρα. Έ ν α  μόνο σάς λέω 
πώ ς έ κινητήρας πού έβαζε σέ λει
τουργία τής φτερούγες τού «κτηνάν
θρωπου» δέν ήταν ούτε ατμοκίνητος, 
ούτε βενζινοκίνητος, ούτε ηλεκτροκί
νητος, άλλά· ζ α χ α ρ ο κ ί ν η τ ο ς !

Ή  ιδέα γιά τήν κατασκευή Ινδς 
κινητήρα αδτού τού είδους ε ίχε  Ιρθιι 
στόν μίστερ "Ικαρσον μιά μέρα, κα
θώς πρόσφερε στό σκύλο του μιά κχ- 
ραμέλλα ζάχαρη. Παρατήρησε πώς 
στό άντίκρυσμα μονάχα τής ζάχαρης 
ή  ούρά τού σκύλου κουνιόταν σά δαι
μονισμένη. Ευθύς λοιπόν στό μυαλό 
τού σοφού έκείνου άνθρώπου γεννή
θηκε ή σκέψη πώς άψού ή  ζάχαρη 
έβαζε 0έ κίνηση τήν οδρά Ενός σκύ

λου, θά μπορούσε νά κάνη τό ίδιο 
καί στίς φτερούγες Ινός «κτηνάν
θρωπου».

Μέ τί τρόπο έβαλε σ’ έφαρμογή 
αύιή  τήν ιδέα καί τήν έκανε κινητή
ρα, αύτό δέν τό ξέρω. Κ ι’ Επειδή 
κι’ δλα τά σχετικά χαρτιά Ιξαφανί- 
στηκαν,ή σπουδαία αύτήέφεύρεση Ε· 
χάθηκε πιά γιάτήν άνθρωπότητα.

Όπωςδήποτε, Εκείνο πού ξέρουμε 
είναι πώς ό μίστερ "Ικαρσον δέν λο
γάριαζε τήν ισχύ τού κινητήρα του 
σέ τόση δύναμη ίππω ν, βπως γίνεται 
συνήθως, άλλά σέ δύναμη σκύλων. 
Καί έτσι ό κινητήρας πού ε ίχε  βάλει 
στό μηχάνημά του .είχε .δύναμη 7 
σκύλων, ή γιά νά χρησιμοποίήοωμε 
τόν έπιστημονικό τύπο 7 — ΚΓΝ.

Μά νά πού, ξεχνώντας τήν ήλικία 
σας, άρχισα νά σάς μιλάω μέ βρους 
Επιστημονικούς.

"Οταν Επιτέλρυς ό μίστερ "Ικαρσον 
βεβαιώθηκε πώς τό μηχάνημά του 
λειτουργούσε στήν Εντέλεια, έβαλε τήν 
Εφεύρεσή του σ’ έφαρμογή. Ή  Εφεύ- 
ρευση αύτή ήταν βέβαια Ινα μεγάλο 
εύεργέτημα γιά τήν άνθρωπότητα, 
γιατί μ’ αύχήν γεννήθηκε ή άεροπο- 
ρία· γιά τόν μίστερ "Ικαρσον δμως 
ήταν πραγματική συμφορά. Γιατί σι
γά  σιγά συνείθισε τά φτερά του τόσο 
πολύ, ώστε δέν ήθελε νά τά βγάλη 
διόλου, άπό πάνω τουν ’Ανέβαινε πε- 
τώντας στίς κορυφές τών δέντρων, 
στά κεραμίδια τών σπιτιών, έμπαινε 
στίς κατοικίες τών φίλων του ά π ’ τό 
παράθυρο κι’ Εβγαινε ά π ’ τόν ίδιο 
δρόμο, μέ λίγα λόγια ζούσε σάν άλη- 
θινό πουλί.. Λύτός πού ήταν πάντο
τε τόσο σοβαρός καί βαρύς άνθρωπος, 
βυθισμένος 8λη ώρα στίς μελέτες του, 
άρχισε τώρα νά περπατάη πηδώντας 
στό Ινα πόδι καί νά τρέφεται μέ σπό
ρους πού τούς σκόρπιζε στό πάτωμα 
τού σαλονιού του κΓ ύστερα τούς μά
ζευε Ιναν-Ιναν μέ τό στόμα τουι

Α λήθεια  δ δυστυχισμένος «κτη
νάνθρωπος» ε ίχε  νομίσει πώς είχε  
γίνει πουλί μέ τά σωστά του. Ή  κα
τάσταση αύτή έβαλε τούς δικούς του 
σέ μεγάλες άνησυχίες. Τού έκαναν ά- 

Ιμέσως άντιτυφικό Εμβόλιο, άντιπα- 
νωλικό όρρό, άντιλυσσική θεραπεία, 
μά δέν ώφέλησε σέ τίποτε καί σέ λίγο 
ό μίστερ "Ικαρσον άρχισε νά κελαΐ- 
δάη, καί νά κάνη : «ΚούιΙ άούι !».

"Οποιος άλλος κι’ άν ήταν θά έ 
μενε ώς Εκεί καί θά Εκανε μονάχα 
«κούι-κοό» ώς τό τέλος τής ζωής 
του. Μά — καί βλέπομε καί στό ση
μείο αύτό άκόμη τή σφραγίδα τής 
μεγαλοφυΐας -του— 6 μίστερ "Ικαρσον 
δέν σταμάτησε ώς Εδώ. Σ ιγά  σιγά 
έμαθε καί κατάφερε νά μιμηθή στήν 
Εντέλεια τό κελάδημα tpD αηδονιού,

τού κορυδαλλού, τής τρυγόνας."Οταν 
ήταν στίς «μαύρες» του μέρες έκανε 
τή φωνή τού κόρακα.

Μέ τόν καιρό ό μίστερ "Ικαρσον 
άπόκτησε καί τήν ψυχολογία τών 
πουλιών. "Οταν ήρθε τό φθινόπωρο 
δέν τόν κρατούσε πιά ό τόπος. Μιά 
άκατανίκητη νοσταλγία γιά τίς θερ
μές χώρες τόν κυρίευσε καί μιά ώ· 
ραία φθινοπωρινή ήμέρα «Ο  1860 
γέμισε τίς τσέπες του μέ καραμέλλες 
ζάχαρης γιά νά μπορή νά τροφοδο- 
τή  τόν κινητήρα του, άνοιξε τίς φτε
ρούγες του καί π ίταξε κατά τό νοτιά.

"ϊστερα άπό μιά άρκετά μεγάλη 
πτήση προσγειώθηκε στήν ’Αφρική 
σέ μιά περιοχή δπου δέν είχε  ώς 
τότε πατήσει κανένας εόρωπαΐος.

Στήν περιοχή αύτή ζούσαν κάτι 
άγριοι π ού  ό πολιτισμός τους είχε 
φτάσει σέ πραγματικά Εκπληκτικό 
σημείο.

Κατοικούσαν σέ μικρέ; βιλλίτσες, 
φορούσαν κομψότατα κοστούμια τής 
τελευταίας μόδας άπό λευκό λινό, 
κυκλοφορούσαν μέ αύτοκίνητα καί 
μοτοσυκλέττες, είχαν ώς καί πολί- 
σμαν γιά τήν τροχαία κίνηση, μέ λί
γα λόγια ήταν άραπάδες πολιτισμένοι 
μέ τά δλα τους καί ποτέ δέν τούς ε ί 
χ ε  περάσει ή  ίδέα νά δοκιμάσουν 
ανθρώπινο κρέας.

Μόλις άντίκρυσαν τόν μίστερ Τζών 
"Γκαρσόν νά τούς πέφτη οδρανοκατέ- 
βατος, νόμισαν στήν άρχή πώ ς είχαν 

.νά  κάνουν μ’ έναν δμοιό τους, πού τό

Τ όν Εψησαν καί τδν"μοσκόφαγανί

χρώμα του μόνάχα ήταν λίγο ξα
σπρουλιάρικο καί Ετοιμάστηκαν νά 
τόν καλέσουν σέ γεύμα.

"Οταν δμως ό μίστερ "Ικαρσον άρ
χισε νά κάνη κούι I  κούι ! συμπέρα- 
ναν πώς τό πετούμενο αύτό δέν ήταν 
παρά Ινα πουλί άγνωστου είδους,Ενα 
πουλί περίεργο μέ χέρια καί ' πόδια 
κι’ ένα μακρύ γένι κάτω άπό τό ράμ
φος το». Δίχως άλλο τό πουλί αύτό 
ήταν σπάνιο κυνήγι καί άξιζε νά τό 
δοκιμάσουν-Έτσι έψησαν τόν μίστερ 
"Ίκαρσον καί τόν μοσκόφαγαν.Κι’άπδ 
τότε οί ιάγριοι Εγιναν άνθρωποφάγοι.

Ο ANANIAS
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ΝΕΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΕΡΓΑ Α Π ’ ΟΛΟ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ

"Οταν sin« στήν κυρία Διάπλασι 
πώς θέλω νά σάς γράψω άπό.πού 
μάς έρχονται οί κούκλες, μού είπε : 
«“Αν μάθουν τά  παιδιά μέ τί τρόπο 
γίνονται οΕ κούκλες τους, θά κάψουν 
πιά νά τις άγαπούν». Μ’ αύτό δέν τδ 
φαντάζομαι. Δέν ξέρετε πώς ή  «Διά· 
κλασις» είναι ένα φύλλο χ α ρ τ ί; ΚΡ 
δμως παύετε γ ι’ αύτό νά τήν άγαπβτε;

•Ελάτε λοιπόν νά σάς πιάσω ά π ’ 
τδ χέρι καί νά πάμβ μαζί" έχει πού 
γενιοΟνται οΕ κούκλες. Ν ά, πρώτα- 
πρώτα ένα φωτεινό χ«1 πρόσχαρο 
δωμάτιο, μά δίχως χουινίτσες, ούτε 
χρεββατάχια. Είναι τό άτελιί ένός 
γλύπτη. Ό  γλύπτης αύτός άντί νά 
σκαλίζη έπάνω στδ μάρμαρο άγάλ- 
ματα, πού τά παιδιά ούτε θά τά ίδοΟν, 
οδτε θά τά καταλάβουν, πλάθει στόν 
πηλό χεφαλάχια γιά  κούκλες. Στό 
νοΟ του έχει δλα τά παιδάχια πού 
γνω ρ ίζε ι: έχεϊνο πού ή μυτίτσα του 
άνασηχώνεται καθώς γελάει, τό άλ
λο μέ τά  στρογγυλά τριανταφυλλιά 
μαγουλάκια, τό μωρό μέ τά μακρυά 
ματόκλαδα, πού σκιάζουν τά μάτια 
του δταν κοιμάται. "Ολα τά παιδικά 
χαμόγελα, δλες τίς παιδικές ματιές 
θέλησε νά τ ’ άπεικονίση ο’ 8να. 
Κι* ά π ’ τά χέρια του γεννιέται ή 
άγαπημένη κούκλα τών παιδιών.

"Ας φύγουμε τώρα άπό τή φωτει
νή κι’ ώραία κάμαρα κΓ δς μπούμε 
στό μεγάλο σκοτεινό χτίριο μέ τΙς 
ψηλές καμινάδες. ‘Ατέλειωτες φόρ
μες άραδιασμένες στή σειρά περιμέ- 
vouy καί μέσα σ ' αύτές οί έργάτες 
χύνουν μιά σταχτερή πάστα καμω
μένη άπό ψαρόκολλα, ροκανίδια καί 
πολτό χαρτιού. "Υστερα φουρνίζουν 
τίς φόρμες, τίς βγάζουν,ξεφορμάρουν 
τήν πάστα καί τί βγαίνει : Ιγα προ- 
σωπάκι σταχτερό δπου τό στόμα καί 
τά μάτια διακρίνονται κιόλας καθαρά.

Μέ τόν ίδιο τρόπο γίνεται καί τό

ύπόλοιπο σώμα μέσα σέ φόρμες, μ ι
σό καί μισό. “Γστερα οί έργάτριες 
παίρνουν τά κομμάτια,τό στήθος δη
λαδή χα ΐ τήν πλάτη, τά  Ινώνουν χαί 
τά στερεώνουν μεταξύ τους μέ χον
τρούς μετάλλινους συνδετήρες. .

Τί γίνεται τώ ρα : ΟΕ κούκλες : 
κεφάλια, σώματα, πόδια, χέρια, θά 
πάρουν τώρα τό μπάνιο τους, Ινα 
μπάνιο σέ τριανταφυλλιά μπογιά πού 
τούς δίνει τό χρώμκ τής τριανταφυλ
λιάς σάρκας. Κατόπιν θά περαστούν 
άπό πάνω μ’ Ινα τριανταφυλλί βερ
νίκι, πού κάνει τό δέρμα τους νά 
μοιάζη μ’ άληθινό.

Στέγνωσαν οί μπογιές.; Τώρα θά· 
φτιαχθή τό πρόσωπο.Μ’ ένα έλαφρό. 
βαποριζατέρ θά άπλωθή τό κόκκινο 
στά στρογγυλά μαγουλάκια. Μ’ ένα 
πινέλλο θάβαφοΰν τά χείλη, προσε
κτικά γιά νά μή βγή ή μπογιά άπέ- 
ξω. Γιά τά δόντια οί μικρές όδοντο- 
σχοιχίες περιμένουν, ϊκατοντάδες ό- 
λόκληρες κολλιούνται άπό μέσα άνά- 
μεσα στά μισάνοιχτα χειλάκια.

Τό διασκεδαστικώτερο ά π ’ δλα ε ί
ναι ή §νωση τών διαφόρων κομμά- 
τιών.Μιά Ιργάτρια έχει μπροστά της 
Ινα κεφάλι κούκλας, Ινα κορμί, Ινα 
πόδι, Ινα χέρι, λάστιχα κι’ Ινα μα
κρύ σιδερένιο βελονάκι. Τόσο γρή
γορα συνδέει δλα τά κομμάτια μετα
ξύ τους, ώστε προτού νά τό καλοκα- 
ταλάβη κανείς βλέπει τήν κουκλίτσα 
έτοιμη κιόλας νά στέκεται έπάνω 
στό ραφάκι. Έ τ ο ιμ η ; δχι έντελώς, 
γιατί, είναι άκόμη τυφλή. Πρέπει 
νά τής βάλουν τά μάτια καί νά τής 
κολλήσουν τά ματόκλαδα.

Τά ματόκλαδα είναι μιά μακρυά 
άτέλειωτη λουρίδα πού περνάει άπό 
μιά μηχανή πού τήν κόβει σέ φεστο- 
νάκια. Κάθε φεστονάκι είναι κ ι' άπό 
Ινα τσίνουρο. Τό κόλλημα ά π ό τ ά , 
τσίνουρα Ιπάνω στά μάτια είνκι μιά.

Α Π Ο  Π Ο Υ  
Β Γ Α Ι Ν Ο Υ Ν  

Ο Ι  Κ Ο Υ Κ Λ Ε Σ

δουλειά ποΰάπαιτεΐ μεγάλη λεπτότη
τα, δση δέν τή φαντάζεται κανείς.

Καί νομίζετε πώς τελειώσαμε; Οί 
κούκλες είναι άκόμη φαλακρές. Πρέ
πει νά τούς βάλουν τήν περρούκ*. 
πού θά τούς σκεπάση τό στρογγυλό 
τους' κεφαλάκι. Οί ξανθές κατσαρές 
περρούκες γίνονται άπό τά μεταξωτά 
μαλλιά τών προβάτων τού Θιβέτ. Γιά 
τίς κούκλες.δμως μέ τά. μαχρυά μαλ
λιά έχουν περρούκες άπό άληθινές 
άνθρώπινες τρίχες πού- τίς φέρνουν 
ά π ’ τήν Κίνα. Τά καϊμένα τά κινε* 
ζάκια κόβουν τίς μακρυές πλεξίδες 
τους γιά νά δώσουν μαλλιά στίς δι
κές σας κουκλίτσες. Τά μαλλιά αύτά 

.ράβονται μέ τή μηχανή Ιπάνω σέ 
μιά στενή λουρίδα, Ιται ώστε νά σχη- 

.ματίζουν μιά μαχρυά φράντζα χαί. 
τήν φράντζα «ύτή τήν κολλούν πα- 
τώματα-πατώματα έπάνω σέ μιά 
στρογγυλή βάση άπό ταρλατάν πού 
τήν κολλούν ύστερα έπάνω στό κε
φάλι τής κούκλας. ’Εννοείται πώς 
δταν τά μαλλιά είναι χτενισμένα σέ 
μπούκλες τούς κάνουν μιά σωστή περ- 
μανάντ δπως στίς μεγάλες .κυρίες.

"Υστερα ^έρχεται τό ντύσιμο, τό 
στόλισμα, τό πακετάρισμα, Ιτσι ώστε 
δταν γεννιέται γιά σάς ή κούκλα Ιχει 
κιόλας πίσω της μιά όλόκληρη ζωή. 
Έ χ ε ι  ίδεΐ τήν προσπάθεια τού γλύ
πτη  πού βάζει δλη του τήν τέχνη γιά 
νά δώση στόν πηλό ζω ή-κα ί έκφρα
ση. Έ χ ε ι  ίδεί τόν κόπο τού έργάτη . 
πού στέκεται όρθός άπό τό πρωί ώ ; 
τό βράδυ. ’Έ χ ε ι  ίδεΐ τά χαμόγελα, 
άπό τίς έργάτιδες, πού καθώς τής βά
ζουν τό χρώμα στά μάγουλα, θυμούν
ται τά παιδάκια τους πού τ ’ άφησαν 
στό σπίτι καί τό μέτωπό τους αυνε* 
φιάζει. Κ ι’ Ιχει δει τόσα άλλα πράγ
ματα, πού δέν μπορείτε νά τά κατα- 

. λάβετε καί πού τά κρατάει μυστικά,
Η  Α ΓΑ Π Η
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—2»νέχεια άπό τό «οοηγούμετο—
— Μάς έρχεται άίιό πολύ μακρυά. 

άπό τίς ’Ινδίες,συνέχισε. Εύθύς μόλις 
τελείωση τό μάθημα θά  γνωρίοθήτε 
μαζί της,

Ο ί μαθήτριες χαιρέτησαν μέ με
γάλη έπισημότητα, ή Σάρα έκανε 
μιά μικρή υπόκλιση, δστερα δλες ξα· 
ναχάθησαν χΓ  έξαχολούθησαν ν’ άλ* 
ληλοκοιτάζονται-

—  Σάρα ! πρόσταξε ή μις Μιν- 
τσίν μέ έπίσημο ύφος. Έ λ α  έδώ,

Ε ίχε  πάρει στά χέρια της Ινα βι
βλίο χα ί τό ξεφύλλιζε. Ή  Σάρα στά
θηκε μέ σεβασμό άπέναντί της.

—  Ε ίδα  πώς 6 μπαμπάς σου σού 
πήρε μιά Γαλλίδα καμαριέρα, είπε 
ή μις Μινταίν, καί ά π ' αύτό συμπέ- 
ρανα πώς θά έπιθυμή νά μά- 
θης κατά βάθος τή  γαλλική 
γλώσσα.

. Ή  Σάραπήγε κάτι νά πή .
—  Νομίζω πώς τήν π ή 

ρε. , . πώ ς τή ν  πήρε γιατί 
φαντάσθηκε πώς θά μού Ι 
κανέ ευχαρίστηση, είπε.

— Φοβάμαι, ίχαμε ή μις 
Μιντσίν μ’ Ινα χαμόγελο 
προσποιητό, φοβάμαι πώς 
σ ' Ιχουν παραχαΐδέψει καί 
πώς έχεις τήν ίδέα πώς δλα 
γίνονται μονάχα γιά τήν εύ- 
χαρίστηαή σου, Έ γώ  δμως 
πιστεύω πώ ς ό πατέρας σου 
έπιθυμεί νά μάθής γαλλικά.

"Αν ή  Σάρα ήταν λίγο 
μεγαλύτερη ή  áv δέν είχε  τόσο κα
λή άνατροφή, θά έβγαζε μέ λίγα λό
για τή μίς Μιντσίν άπό τήν πλάνη 
τής. Μά ή γ ιίς  Μιντσίν φαινόταν τό
σο αύστηρή, τόσο έπιβλητιχή, καί 
τόσο βέβαιη πώς δέν ήξερε ούτε λέ
ξη γαλλικά, ώστε ή Σάρα δέν είχε 
τήν τόλμη νά τής πή πώς Ικανέ λά
θος; Τής φαινόταν πώς άν τής τδλε·. 
γε θά Ικανέ μιά μεγάλη άγένεια. 
Ριατΐ ή  άλήθειά ήταν πώς δ πατέ
ρας της,πού ε ίχε  παντρευθή μέ Γαλ
λίδα, είχε άρχίσει νά μιλάη γαλλικά 
μέ τήν κόρη του άπό τότε πού ήταν 
άκόμη μωρό, τόσο ώστε ή Σάρα έ- 
γνώριζε τά γαλλικά τόσο καλά, δσο 
σχεδόν καί τά έγγλέζικα.

—  Δέν μπορώ νά πώ  π ώ ; τά δ ι
δάχθηκα τά γαλλικά, δοκίμασε δει
λά νά είπή, ά λ λ ά .. . άλλά. . .

. Έ ν α ς  άπό τούς μεγάλους καύ- 
μούς τής μίς Μιντσίν ήταν πού δέν 
ήξερε γαλλικά καί φρόντιζε πάντα 
μέ μεγάλη προσοχή νά κρύβη αύτό

τό μειονέκτημά της. Γ ι’ αύτό ήθελε 
μέ^κάθε τρόπο V  άποφόγη όποια* 
δήποτε συζήτησή έπάνω στό Ιπικίν- 
δυνο αύτό θέμα.

— Ά ρ κ ε ϊ, είπε ξερά. Έ φ ’ δσον 
δέν τά διδάχθηκες πρέπει νά βαλθής 
τώρα άμέσως νά τά μάθης. Σέ λίγα 
λεπτά ό κύριος Ντυφάρζ, ό καθηγη
τ ή ;  τών Γαλλικών θά είναι έδώ. Έ ν  
τψ μεταξύ πάρε αύτό τό βιβλίο νά τό 
φυλλομετρήσης.

Ή  Σάρα Ινοιωθε τά μάγουλά της 
νά καίνε. Πήρε τό βιβλίο καΓξανα- 
γύρισε στή θέση της καί βάλθηχε ί>- 
πάκουα yà κοιτάξη τήν πρώτη σελί
δα δίχως νά γελάαη, πράγμα πού θά 
Ικανέ κάθε άλλο κορίτσι μέ λιγώτερο 
καλή άνατροφή, γιατί ήταν μά τήν 
άλήθεια άσχείο νά τήν καταδικάσουν 
νά μάθη πάλι: L e p è re - la  m ère -le  
fils . . . πού τάξερε άπό τότε πού 
άρχισε νά μιλάη.

'Η  μίς Μιντσίν τήν παρατηρούσε.

Σχά διάλειμμα ολε; ο ί μαθήτρ ιες καχεβηκαν αχόν 
καί άοχιααν νά  παίξουν, . .»

•— θ ά  νόμιζε κανείς πώς ' είσαι 
δυσαρεσιημένη, Σάρα, είπε. Λυπού
μαι πολύ πού βλέπω δτι δέν Ιχεις 
διάθεση νά μάθης γαλλικά.

—  Μά πώς ; μού κάνει πολύ με
γάλη εύχαρίστηση, είπε ή Σάρα 
προσπαθώντας καί πάλι νά έξηγηθή, 
ά λ λ ά .. .

—  Μήν λές δλη ώρα «άλλά. . ,» 
δταν σού μιλούν, τήν Ικοψε ή μίς

■ Μιντσίν καί πάρε, τό βιβλίο σου νά 
διαβάσης.

‘Υπάκουη- ή  Σάρα γύρισε τό βι
βλίο καί άρχισε νά μελετάη : la  fil
le, le  f rè re , la  soeur.
, «“Οταν θάρθη . ό κ. Ντυφάρζ, 
σκέφθηκε, τότε θά μπορέσω νά τού 
έξηγηθώ».

Ό  κ. Νιϋφάρζ ήρθε σέ λίγο. Δέν 
ήταν πολύ νέος. Φαινόταν λεπτός 
καί έύγενικός άνθρωπος καί μόλις ή 
ματιά του έπεσε έπάνω στή Σάρα, 
εύθΰς φάνηκε πώς ένοιωσε μεγάλο 
ένδιαφέρον γ ι’ αύιήν.

— Έ χ ω  τήν τύχη ν’ άποκτήσω 
μιά νέα μαθήτρια ; ρώτησε τή  μίς 
Μιντσίν.

— Ό  " πατέρας της, ό λοχαγός 
Κρήβ έπιθυμεί πολύ νά μάθη γαλλι
κά, είπε ή μ ίς .Μιντσίν. Ά λλ ά  φοβά
μαι πώς ή ίδια άπό παιδιάτική ιδιο
τροπία, δέν Ιχ ε ι καμμιά διάθεση.

.—“Α, αύτό είναι πολύ λυπηρό, 
δεσποινίς, Ικανέ ό καθηγητής μ’ ΐνα 
συμπαθητικό χαμόγελο, γυρίζοντας 
πρός τή Σάρα. Ά ς  είναι, έλπίζω 
πώς δταν άρχίσουμε νά τά μαθαί
νουμε μαζί, θά κατορθώσω νά σάς 
πείσω πώς είναι ώραία γλώσσα.

Ή  Σάρα σηκώθηκε ά π ’ τή θέση 
της Ε ίχε  άρχίσει π ιά  νά χάνη τό 
θάρρος της χαί γύρισε πρός τόν χό
ριο Ντυφάρζ τά μάτια της γεμάτα 
ίκεαία. *Ηταν βέβαιη πώς αδτός θά 
τήν καταλάβαινε άμέσως καί άρχισε 
χωρίς άλλη προεισαγωγή νά τού δί- 
νη τίς έξηγήσεις της, μιλώντας γαλ- 

'λικά χωρίς νά σχοντάβη που
θενά καί χωρίς νά κάνη κα
νένα λάθος. Ή  μίς Μιντσίν, 
τού είπε, δέν κατάλαβε χαλά. 
Πραγματικά, τά γαλλικά δέν 

. τά είχε μάθει άπό βιβλίο, μά 
δ μπαμπάς της καί οί φίλοι 
του τής μιλούσαν πάντοτε 
σ’ αύτή τή  γλώσσα καί είχε 
μάθει νά διαβάζη καί νά 
γράφη γαλλικά '  δταν [είχε 
άρχίσει χαί τ’ άγγλικά. Ό  
μπαμπάς'της άγαπούσε’ πολύ 
αύτή χή γλώσσα πού ήταν ή 
γλώσσα τής μητέρας της, πού 
είχε πεθάνει χωρίς νά τή 

,γνωρίση. Ε ίχ ε  δλη τήν καλή 
διάθεση νά μάθγ) δλα δσα ή

θελαν νά χήν διδάξουν, μά προσπά
θησε νά έξηγήση στή μίς Μιντσίν 
πώ ς αύτά. πού έγραφε τό βιβλίο τά 
ήξερε*άπό καιρό.

Καί μέ τά λόγια αύτά ή Σάρα έ
δωσε οτδν ^καθηγητή τό βιβλίο.

Ά χοΰγοντάς την νά μιλάη Ιτσι 
ώραία τά γαλλικά ή μίς Μιντσίν πρώ
τα τινάχτηκε άπό τή θέση της xt’ö- 
στερα κοίταξε τή Σάρα πάνω ά π ’ τά 
ματογυάλια της, σάν άγανακτισμένή.

(ΆκολουΦεΐΙ 'j. . γεωργία ταρχουλ^

κήπο
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Σ Ε Λ ΙΣ  Σ Υ Ν Ε ΡΓ Α Σ ΙΑ Σ  ΣΥΝ Δ·Ρ ΟΙΜ Η ΤΩ Ν
Α Λ Λ Ο ΤΕ Κ Α Ι ΤΩ ΡΑ

Π άνε χρόνια τώ ρα πού ρ-κρή  παιδούλα 
Μέ παρθένο  βλέμμα κ α ι λευκή ^υχή  
Κ αρτερούσα ξύπνια τή  χρυσήν αυγούλα 
Τ ο  δ καινούργιου χρόνου τή  μοναδική.

Ή  ζω ή σκορπούσε τ ’ άργυρόηχο γέλιο 
Τ ά  γαλάζια  πλάτειοι πόσο φωτεινά 1 
Κ άθε τ ι  άντικρύ μου ήρεμο καί τέλειο, 
Μ ιά χαρά μεγάλη χρόνια  αλαργινά...

Τ ώ ρα πού  διαβήκαν τά  ώ ρα ΐα  χρόνια 
Σ ά ν  κυνηγημένα στό βορριά πουλιά, 
Τ ής ζω ής μου ό δρόμος στρώθηκε μέ

|χιόνια.
*01 φτω χά συντρίμμια κάστρα μου πα-

[λιά.

Μ οΰπαν πώ ς 8έν έχω π ιά  τά ίδ ια  μάτια  
Τ ή ς παλιάς παιδούλας φωτερά κ ι'άγνά , 
Π ού, όταν σφαλισμένα νεϊρονταν πα -

[λάτια,
'Α π α λά  φιλούσε μ ιά  μ ικρή  μαμά.

Π άνε χρόνια  τώ ρα πουφυγ·' ή  μαννούλα, 
Γ ια  ναφήσρ έμενα δώ θε νά θρηνώ , 
Τ ού καινούργιου χρόνου ή  γιορτερή «ύ-

[γούλα
Ν ά μέ βρίσκη ώ ϊμένα  ! μόνη, ν ’ άγρυ-

[πνώ.

Κ αί στό μεσονύχτι τόλοχιονισμένο,
Τ ό  στερνό τού χρόνου, δέομαι μυστικά: 
«Κάμε, χρόνε, ναβριο τό λησμονημένο 
Φ ίλημα τής μάνας σ’ όνειρα γλυκά».

Μ ύρια ΦΧώρη |Α] 
·*►

Π Α ΙΔ ΙΚ Η  Α Ν Α Μ Ν Η ΣΗ

Ή τ α ν ε , θυμάμαι, παραμονή τού Α 
γίου Β α σ ιλε ίου .Έ γώ  δεν ήμουνα παρα
πάνω  άπό οκτώ χρονών κ α ί δέν έβλε
πα  τήν ώρα πότε νά  περάση ή μέρα γιά  
νά  δώ τό άλλο π ρω ΐ τά  δώ ρα πού θ ά  
μου έφερνε ό Ά γ ιο ς  Βασίλης.

Ή μ ο υ ν α  οτήν ηλικ ία  πού  πιστεύουν 
πραγματικά πώ ς έρχεται ό "Αγιος Β α 
σ ίλης κ ι’άφήνει τά πα ιχνίδ ια  στό τζάκι.

Ε ίν α ι πολύ ω ρα ίο  νά  πιστεύουν τά 
π α ιδ ιά  πώ ς ένας Ά γ ιο ς  τούς φέρνει τά  
δώ ρα. Σ ’ αύτή την ηλικ ία  όλα καί τά 
π ιο  α π ίθα να , φα ίνοντα ι κατορθω τά  καί 
ά πλά , κ ι ' έπειτα, αύτή ή Ιδέα φέρνει 
στά π α ιδ ιά  μ ιά  άλοιώτικη χαρά, εντε
λώ ς δ ιαφ ορετική ' από κείνη π ού  δίνει 
ένα δώρο π ού  τό χαρίζουν ο ι γονείς ή 
συγγενείς 

"Ε τσ ι κ ι’ εμένα, όταν βράδυααε καί 
πλησίαζε ώ  ποθητή  μέρα μέ είχε πλη- 
μυρίσει μ ια  τέτοια χαρα, πού μ ! έκανε 
νά  χοροπηδώ  έπάνω  σ τόκρ εβ β ά τι μου, 
χωρίς νά  μπορή νά  μ έπ ιά ο η  ύπνος. Κ εί
νη τήν ώρα ή ρ θε  μέσα ή υπηρέτρια 
καί μοΰ λέει μ ’ ένα  μυστηριώδες ύφος.

—Ά κ ο υ , θ ά  σοδ πώ  κάτι. Ε ίσα ι μεγά
λη τώρα καί δεν π ρ έ π ε ι  νά πιστεύης

π ώ ς ό "Αγιος Β ασίλης σοΰ φέρνει τά  
παιχνίδια. Σοδ έχουν φέρει μ ιά  κούκλα, 1 
ένα τενζεράκι καί κάτι άλλα καί τά  έ
χουν κρυμμένα, όταν κο ιμηθής θ ά  στά 
στολίσουν καί αύριο θ ά  πούν πώ ς οτά 
έφερε δ Ά γ ιο ς  Βασίλης.

Γ ια τ ί νά  μοΟ τό πή ; άμέσως όλη rj 
χάρά πού μέ πλημμύριζε έφυγε καί μ ’ έ· 
πιασε μιά τέτοια  λυπη, που μ ’ έκανε 
νά  κλαίω  πολλήν ώρα.

"Εχουν περάσει τόσα χρόνια κ ι’ ό 
μω ς άκόμα δέν μπορώ νά ξεχάσω τό 
κενό πού άνοιξε μέσ’ τήν ψυχή μου α ύ
τή ή αποκάλυψη.

Τ ην άλλη μέρα δεν ε ίχα  καμμιά  8 · 
ρεξη νά  ίδώ τά  πα ιχνίδ ια  μού. Ε ίχε φύ
γει όλη ή  ποίηση πού σκέπαζε αύτό τό 
έθ ιμο  τω ν δώρων.

Γ ια τ ί νά μή μέ άφήσουνλΐγον καιρό 
ακόμη νά  πιστεύω πώ ς τά  δώρα τοϋ 
Ά γ ιο υ  Βασίλη δέν είναι ένα κοινό έ 
θ ιμο, όπως μοΰ φαίνεται τώ ρα, άλλά 
κάΤι πού διαφέρει άπ* τά  άλλα.

Νέα ΈαμεράΧία  [g ]
Φ

Μ Ε ΡΙΚ Α  ΠΡΑΓΜ ΑΤΑ

Υ πά ρ χουν  πράγματα  κοινά, ασήμαν
τα  γ ιά  τούς άλλους, άλλά Ανεκτίμητα 
γ ιά  σένα.

"Ε να παλιό  ρολόι σταιιατισμένο τ ί 
τό κοινότερο ; κΓ όμως γ ια  σένα υπήρ
ξε ένας Ακούραστος σύντροφος, μιά 
παρηγοριά  στήν πάλη τή ς ζωής· τ ί  κ ι’ 
ά ν  τώρα είναι σταματισμένο ; όμως ή 
θύμηση φέρνει ζω ντανά , τά  ξενύχτια 
π ού  Ικανές μέσα^στίς άγριες χειμωνιά
τικες βραδυές, έχοντας το ουντροφιά, 
καί πού μέ τό χαρούμενο ήχο του ήταν 
σάν νά  σοδ έλεγε : Έ ργάσ ου  ό  καιρός 
περνά, μήν τόν χάνεις.

"Ε να μικρό πορτ^αΐτο  άπλό χωρίς 
στολίδια, άλλά στολίδι γ ιά  σένα, γ ιατί 
κρύβει αύτούς πού Αγάπησες καί πού 
σ ’ Αγάπησαν όσο κανένας άλλος. ■

"Ε να καρνέ μέ χαρτιά απολυτηρίων, 
έργα όχι μ ιας μέρας, άλλά σειρά ξενυ- 
χτιώ ν πάνω στό διάβασμα.

Κ αί ανάμεσα σ ’ αΰτά,δεμένα μέ κόκ
κινη κορδέλα γράμματα φίλων πού μ έ
νουν γιά  νά  σοΰ θυμίσουν τά  ξέγνοια
στα χρόνια  τής μαθητικής ζω ή ς , τ ις  
πρώτες χαρές καί λύπες.

Κρύψε τα  γ ια τ ί πού ξέρεις άν  θ ά  τούς 
ξβναδής, τά  γράμματα μένουν, άλλά 
τά πρόσωπα χάνοντα ι γιά  νά  ξαναγεν- 
νηθοΰν νέα. Σ α ΐω νίτιυοα [β]

■*§§*-

ΤΤΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ

Ή  μαμά : Ν ίκο, πα ιδί αου δοκίμασε 
αύτή τήν s $ U o a  γ ιά  νά  Ιδοΰμε άν 
ε ίνα ι καλή'.ινα'πλέξω καί τήν άλλη.

Καί δ  Ν ίκος μ ’ Απορία :
— 2έ. ποιό πόδι, μαμά ¡ Σ τό  δεξί ή 

στ’ Αριστερό;
Ν ίκη

Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ  Π Ρ Ο Σ  ΣΥΝ- 
Θ Ε Σ Ι Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Ω Ν  Α 
Σ Κ Η Σ Ε Ω Ν  ΤΟ Υ 1940,

Π Α Ρ Α Τ Α Σ ΙΣ  Τ Η Σ  Π Ρ Ο Θ Ε Σ Μ ΙΑ Σ

Ή  προθεσμία  τού Διαγωνισμού τούτου 
,έλ η ξ ετή ν δ ΐ Δεκεμβρίου κ ι’έλαβα Αρκε
τές.Συλλογές.Γ ιά  νά  λάβουν όμως μέρος 
κι1 ο ι νεοι συνδρομηταί—ή  κι’ άπό τούς 
παλαιούς δσοι δέν έπρόφθασαν τήν προ
θεσμία  τήν παρατείνω ώ ς τά ς 1 5  Φε
βρουάριον. (ΚΓ αύτή βέβαια θ ά  είναι 
ή τελευταία).

0 1  δροι δημοσιεύθηκαν στό 52ο φ υλ
λάδιο τού_ 1989. Τούς συνοψίζω έδώ 
γ ιά  τούς νέους: Ή  Συλλογή  πρέπει νά  
περιέχη 15—20 Α σκήσεις ά π ’ αύτές 
και μέ τή  σειρά πού δημοσιεύονται συ
νή θω ς στά φυλλάδιά μ ο υ : Λεξίγριφοι, 
Συλλαβόγριφοι, έμμετρες ’Ασκήσεις εν 
γένει, έπειτα  Σχήματα, Κ ρυπτογραφι
κά, Μ αγικά Γ ράμματα , τά  λοιπά διάφο
ρα είδη, κ α ί τέλος Α κροστιχίδες, Φω- 
νηεντόλιπα καί Γ ρ ίφ ο ι.

’Ε π ειδή  ό Διαγωνισμός ’Ασκήσεων 
είναι συγχρόνως καί ΙΓαλλιχραφία;,..οί 
‘Ασκήσεις πρέπει νά  είναι καλογραμμέ
νες σε μεγάλα τετράδια  (άπό κόλλες 
διαγωνισμού) καί εξώφυλλο, καί κάθε 
σελίδα νάναι χωρισμένη «αθέτω ς σέ 
δυό μέρη (ήμίκλαστόν) ώστε άπό τό 
ένα  νά  γράφεται ή Ά σ κ η σ ις  κ α ί άπό 
τό άλλο, άντικρύ της, ή λύσις.

Ο ί ’Ασκήσεις π ρέπει νά  ε ίνα ι πρω τό
τυπες, αδημοσίευτες, καί κ άθε  Συλλο
γή  πρέπει νά Ιχ η  .τήν εξής Ενυπόγραφη 
Δήλωση τού συνθέτη : «Δίνω τό  λόγο 
τής τ ιμ ή ς μου ότι όλες ο ί ’Ασκήσεις 
αυτο ί -τού τετραδίου είναι δικές μου 
καί όχ ι ξένες, Αντιγραμμένες ά π ’ άλλοΐζ 
Ικτός άπό τά  Δημώδη ή τ ό  Π αλαιό  
Α ινίγματα».

Στό εξώφυλλο τής Συλλογής ό συν
θ έτη ς γράφει τδνομά του, τό  ψευδώ
νυμό του-(άν Ιχτΐ) τή  διαμονή του, τή* 
ή λιχια  τον  (Απαραίτητο). Δωρεάν λα 
βαίνουν μέρος όσοι έχουν ψευδώνυμο 
εγκεκριμένο γ ιά  τό  1940, συνθρομηταί 
ή  Αδέλφια των. καί μέ πληρωμή δρ. Β 
όσοι ά π ’ αύτούς δέν έχουν. Ά π ό  τό 'ση 
μερινό φυλλάδιο ώ ς τό τελευταίο τοδ 
Νοεμβρίου 1940 θ ά  δημοσιεύουνταί Α
ποκλειστικά ’Ασκήσεις άπό τ ις  Συλλο
γές τού Διαγωνισμού, καί στό τέλος 
τού χρόνου θ ά  δημοσιευθσΰν τ '  ’Α ποτε
λέσματα καί θά π ονεμ η θονντά  Βραβεία.

Η  Δ Ια Π Λ Α ΣΙΣ

1940 Β ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔ8Ν 5 8

ΤΟ ΠΕΝΤΑΘΛΟΝ
ΑΓΩΝΙΣΜ Α Α'

Δ ύσεις Π νευματικώ ν 'Ασκήσεων
Στό σημερινό φ ιλλάβ ιο  δημοσιεύουν- 

τα ι δέκα διαλεχτές κ ι’ άρκετά δύσκολες 
’Ασκήσεις άπό καλές Συλλογές τού 
1940. Αυτές θ ά  λύσουν πρώ τα-πρώ τα 
ο ί διαγω νιζόμενοι γ ιά  τό Π ένταθλο. 
’Εννοείται πω ς οι λύσεις τους θ ά  έξελε- 

- λεγχθούν μέ τη  μεγαλύτερη αύστηρό- 
τητα , καί ορθές λύσεις θ ά  θεωρηθούν 
μόνον όσες θ ά  συμφωνούν απόλυτα μ’ 
εκείνες πού θ ά  δημοσιευθοΰν μεθαύ
ριο. (Π ολλές μάλιστα λέξεις τω ν πολυ- 
λέξων ’Ασκήσεων τις  άλλαξα, ώστε νά 
μήν τ ις ξέρουν ου ιε  ο ί ίδ ιο ι οί συνθέ
τες , πού καί αύτοί, όπως καί ο ί άλλοι, 
θά  χρειασθή νά βάλουν στις λύσεις 

. τους καί όλες τις λεξεις πού θ ά  βροΰν 
νά ταιριάζουν).

ΑΓΩΝΙΣΜΑ Β'·
Σύνθ·εσ»ς Π νευματικώ ν ’Ασκήσεων.
Ζητώ μιά. μικρή Συλλογή άπό 10 μό

νο διάφορες ’Ασκήσεις, όσες δημοσι
εύονται συνήθως σ’ ένα φυλλάδιο. 
Ά π ’ αύτές, ο ί τρεις τουλάχιστο πρώ 
τες π ρ έπ ει νά ε ίνα ι έμμετρες (χωριστά 
ένα καλό καί μάλλον άγνωστο Δ ημώ 
δες Α ίνιγμα) κΓ όλες καλοκαμωμένες, 
νόστιμες, Εξυπνες—πρότυπα τελοσπάν· 
τω ν ’Ασκήσεων σ’ όλα τά  είδη. 'Ε ννο 
είτα ι ότι Συλλογή θ ά  κερδίση πολύ 
άν έχη κ ι’ ενα-δυό νέα είδη, ή καί άπό 
π ιο  δύσκολα παλιά , π .χ  Μέγα Δίκτυο- 
τόν ή Δ ιπλήν Κλίμακα.

ΑΓΩΝΙΣΜ Α Γ '.
"Εκ&εσις ‘Ιδεών.

©αναλύσετε, θ ά  εξηγήσετε, θ ά  σχο
λιάσετε άπό κ ά θ ε  άποψη τό  ποίημα 
τού Κερκυραίου ποιητή  Γερασίμου Μαρ- 
κορα «Τό κανάρι μου» πού δημοσιεύ- 
θηκ ε στό 45ο φυλλάδιο τού 1939’ (οί 
νέοι συνδρομηταί μπορούν νά  το Αγο
ράσουν). Π ροπάντων θ ά  ξεκαθαρίσετε 
κ α ί θ ά  έξάρετε τήν κεντρική του ιδέα, 
τή φιλοσοφία του. Δέν αποκλείονται 
κ α ί γλωσσικές παρατηρήσεις ή άλλες 
τεχνικές (γιά τό  είδος, τή στιχουργία 
κτλ .) Κ αλό θ ά  ε ίνα ι νά  προηγηθή 
κ α ί μ ιά  σύντομη βιογραφία τού ποιητή 
μέ μνεία  τω ν κυριωτέρων του έργων 
(στά Ε γκυκλοπα ιδ ικά  Λεξικά θά  βρή ιε 
.όσες πληροφορίες θέλετε) προπάντων 
Ικείνω ν π ού  έτυχε νά διαβάσετε.

Θ ά κάμετε δηλαδή μ ιά  «Εργασία» άπ’ 
αύτές πού κάνετε καί στό σχολείο (Νεο
ελληνικά). Ά λ λ ά  πρέπει νά  ε ίνα ι σύν
τομη. Σ έ  δυό σελίδες μεγάλης.κόλλας 
διαγωνισμού πρέπει νά  τά  πήτε όλα. 
(Τό πο ίημα  δέν ε ίνα ι Ανάγκη νά τό 
γράψετε όλο- μόνο τούς στίχους πού 
θ ά  χρειασθή νάναφέρετε).

ΑΓΩΝΙΣΜ Α Δ \
. Σύν& εσι; Διηγήματος.

Θ ά γράψετε ένα μικρό, φαιδρό διή
γημα μέ βάση τή ν  παροιμ ία  «τής νύ
χτας τά καμώματα τά βΧέπει ή μέρα 
καί γελρ». Ή  παροιμία  αύτή είναι π ο 
λ ύ  κατάλληλη νά  σάς έμπνεύση μιά 
αστεία Ιστοριούλα, π ο ύ  δέν θ ά  μόνη 
π αρά  νά τή  γράψ ετε ώ ρα ΐα , μέ τό πε

ταχτό  ύφος πού τα ιρ ιά ζει στό είδος.. 
-Καί τό δίήγημά σας Ιπ ίσης δέν πρέπει 
νά  ύπερβα(ν(] μέ σύνηθες γράψ ιμο—όχι 
δηλαδή, πολυ πυκνό—τις δυό σελίδες 
μεγάλης κόλλας διαγωνισμού.

Α ΓΩ ΝΙΣΜ Α Ε ' 
Μετάφρασις. Ικ  τοΒ Αρχαίου ίΧΧηνικοΰ.

Θά μεταφράσετε στή νεοελληνική— 
δηλαδή τή δημοτική—αύτό τό  άρχαίο  
ελληνικό κείμενο άπό τήν 'Α γ ία  Γ ραφ ή.

αΕ νλογηιδς ε ΐ ,  Κ ύριε 6  θ εά ς τών 
πατέρω ν ή μ ΰν , καί αίνετδν  κ α ί δεδο- 
ξασμένο* τό όνομά σου εΐζ  τούς αιώ
νας, ότι δίκαιος s i  ί π ϊ  n S a iv  ο ίς  I -  

-ποίηαας ήμ ϊν,κα ί πάντα  τά έργα σου α 
ληθ ινά ,κ α ί ευθεία ι αί άδοί σον,χα ι izä- 
οαι α ί κρίσεις σου άλη& εΐςκαι κρίματα 
άληθείαρ εποίησας κατά πάντα, α é¡¡ή
γαγες ή μ ΐν  και έ η ΐ τήν σιόΧιν τήν  α
γίαν, τήν τών Π ατέρων ημώ ν Ι ε ρ ο υ 
σαλήμ' ότι εν ά/.ηϋεία  κa i χρ ίσει επ ή -  
γαγτς ταντα πά ντα  ίφ ’ ήμάς διά  τάς 
Αμαρτίας ημών' ότι ήμάρτομεν  καί ή- 
νσμήααμεν άποατήναι ά π δ  σοΰ, καί 

, Ιξημάρνομεν εν  ηαα ι, καί τώ ν εντο 
λών σου σνκ ήχούοσμεν, ουδέ συνετή- 
ρήααμεν, ουδέ έσεοιήσαμεν Ka&¿>¡ ένε- · 
τιΙΧ» ή μ ΐν , ϊνα εδ ή μ ΐν  γένηται. K ai 
πάντα  όσα έπήγαγες ή μ ΐν ' κ α ί πάντα  
όσα ¿ποίηαας ή μ ΐν  εν άΧη&ενή χ ρ ί
σε» έπσίηοας’ κ α ί παρεόοοκας ημάς 
είς χείρας έχ&ρών άνόμαν, 4 χ5 ίσ τω ν 
άπσστατών, χαϊ βασ»Χεΐ ά δ ίχφ  κ α ί no- 
νηρστάτφ παρά πάσαν τήν γήν. K a l  
νΰν ονκ ίσ τιν  ή μ ΐν  άνοιξαι τδ στόμα* 
αισχύνη καί όνειδος ¿γενή&ημεν τοΓς 
δούλοις σου καί τοΓς σε^ομένοις σε. 
Μή δή παραδφης ήμάς ε ίς  τέλσς διά 
τδ όνομά σου Τδ άγιον, κ α ί μ ή  δια- 
σκεδάσης τήν δια&ήκην σου, καί μή  
άποοτήσης τδ έ'λεδς σου άφ* ήμών, διά  
"Αβραάμ τδν ήγαπημένσν ύ π δ  σου καί 
διά 'Ισαάκ τδν δονλόν σαν κ α ί ΊαραήΧ 
τδν άγιόν οου ' ο ίς  έλάλησας π λ η ^ δ να ι 
τδ σπέρμα αύτών, ώ ς τά  άστρα τού 
Ουρανού καί ώς τήν άμμον τή ν  παρά  
τδ  χείλος τής θαλάσσης· ότι, Δ έσποτα, 
έομ»κρύν&ημβν παρά πά ντα  τά #&*η, 
καί εσμεν ταπεινο ί έν πάση τή γβ  σή
μερον διά τάς αμαρτίας ήμών. Κ αι οδ*  
εατιν εν τψ  κ α ιρ φ  ταύτφ  άρχων καί 
προφ ήτης καί ηγούμενος'.οδδί δλοκαύ- 
τω σις, ουδέ «θυσία, ουδέ προσφορά, ού- 
δέ θυμ ίαμα , ο ν  τόπ ος τον  καρπώ σαι 
ένώ π ιόν σου κ α ΐ 'εθ ρ ε ίν  όλεσς' άλλ’ 
εν ψυχή  συντετριμμένη, καί π νεύ μ α τι 
ταπεινώ σεω ς π ρ ο σ δεχθ είη μ εν’ ώ ς εν 
δΧοκαντάμασί κριών καί ταύρων καί 
ώς i v  μνριασιν άρν&ν π ιό νω ν , οντω  
γενέσθω  ή 'θ υ σ ία  ημώ ν ένώ π ιόν σου 
σήμερον, καί Ικ τελ ε ίσ θ ω  ό π ισ θ ε ν  οου* 
ότι ούκ εστιν αισχύνη το ις  π ε π θ ι -  
θ ό σ ιν  έ π ί  σ έ . . . »

Έ διάλεξα , βλέπετε, Iv a  κείμενο τής 
Γραφής, πού ή γλώσσα της είναι σχε
δόν νεοελληνική, γιά  νά  μή δυσκολευ- 
θή τε  πολύ στήν απόδοση τώ ν έννοιών. 
Κ Γ Επειτα, γιατί τό Απόσπασμα αύτό 
(άπό τήν Προσευχή τώ ν τρ ιώ ν Π αίδων 
στήν κάμινο του πυρός) ε ίνα ι 8να  πε
ρίφημο κομμάτι τής ύψηλής, τή ς μεγα
λόπνευστης Εβραϊκής ποτήσεως, πού 
θά  σάς έμπνεύση νά  κάμετε μ ιά  μετά
φραση όχι, μόνο π ιστή όσο γ ίνετα ι— 
εδώ κΓ εκεί βέβαια θΑποδώσετε τήν
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Εννοια μέ παράφραση, π ιό  Ιλεύθερα— 
άλλά καί λογοτεχνική, .ρυθμική, πο ιη 
τική , ωραία. Κ αί τέλος, γ ιατί δέν. θ ά  
βρή κανένας . . .  νάντιγράψ η μετάφρα
ση : όσο ξέρω, ή προσευχή αύτή δεν 
Εχει μεταφρασθή στή δημοτική,

ΓΕΝΙΚΑΙ Δ ΙΑ Τ Α Σ Ε ΙΣ
ΚΓ οί πέντε Απαντήσεις γ ιά .τό  Π έν

τα θ λο  πρέπει νά  σταλούν μαζί, γραμ 
μένες καθεμ ιά  χωριστά σέ μ ιά  μεγάλη 
κόλλα διαγω νισμού,—κΓ ο ί λύσεις ακό
μα—καί βαλμένες όλες μέσα σ’ ένα κοι
νό  εξώφυλλο πού θ ά  γράφη ά π έξω : 
«Π ένταθλον 1940-41. Α παντήσ εις τού 
δείνα  (όνομα, ψευδώνυμο—άν Ιχ ή —δια
μονή καί ηλικία)». Ή  ήλικία είναι Α
παραίτητη, γ ιατί ο ί διαγωνιζόμενοι θά  
χωρισθοΰν σέ δύο τάξεις. Ά π ό  μέσα, 
κ άθε  κόλλα πρέπει νά  Εχη τόν σχετικό 
τίτλο—Α γώ νισ μ α  Λ’, Λ ύσεις. ’Α γώνι
σμα Β ', Α σκήσεις, καί καθεξής—καί 
στό τέλος τήν υπογραφή όπλώ ς τού 
διαγω νιζομένου ή το ψευδώνυμό του.

Τάγωνίσματα ε ίνα ι όλα υποχρεωτικά. 
Δέν μπορεί κανένας νάπαντήοη μόνο 
σέ τέσσερα ή τρία.

Δικαίωμα συμμετοχής είναι γενικά 
γ ιά  ολους—Εχουν δέν Εχουν ψευδώνυ
μο—δρ. π έντε. Κ αί μέ όσα θ ά  μαζευ-· 
τούν άπό τό δικαίω μα αύτό, θάγορα- 
ατοΰν καί θ ά  σταλούν στούς Ν ικητάς 
δώ ρα κ α τ’ εκλογή τους.

01 Νικηναί θ ά  ε ίνα ι δύο, Ενας άπό 
κ ά θ ε  Τάξη. Ά λλά  σέ-κάθ* ’Αγώνισμα 
θάπονεμηθοΰν χωριστά Β ραβεία  καί Έ 
παινοι, με τ ις  συνήθεις αμοιβές,

Ή  προθεσμία ορίζεται ω ς τ ις 8 5  
Μ αρτίου 1 θ 4 θ . Κ αί θ ά  είναι ή τελευ
τα ία . Γ ιατί στό 13ο φυλλάδιο, τελευ
τα ίο  του Μ αρτίου, θ ά  δημοσιευθοΰν οί 
λύσεις τώ ν Α σκήσεω ν τού σημερινού' 
επομένως, μετά τή δημοσίευσή τους,δέν 
μπορεί νά  γίνουν δεκτές απαντήσεις 
στό Π ένταθλο . ^

Η  ΔΙΑ Π Λ Α ΣΙΣ

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

Α Μ 1Α 0ΓΡΑ Φ Ιβ_Μ ί ΙΙΑ Π λΙΙΕ ΙίΙ
’Δ θ η ν α ι, 4 8  όδδς ΕνριπΙδαν 

τήν 3  Ίανοναρίον 1 9 4 0
ΕΓΧΑΡΙΣΤ2 πολύ τά καλά μου Δια- 

πλαοόπουλα πού μού εύχήθηκαν τήν Πρω
τοχρονιά μέ γράμματα, κάρτες, τηλεγρα
φήματα καί προβωπικίς έπιοκέψεις. Έ π ί- 
οης δ κ. Φαίδων, ή κυρά-Μάρθα κΓ δ 
ΆνανΙας. Καί το8 χρίν.ο«, Αγαπητά μου 
παιδιά 1

Εύχαριστίδ κι’ δοους Ανανέωσαν τή συν
δρομή τους γιά τό 1910 καθώς καί δσους 
έξεσπάθωσαν. Ή  προθεσμία τής Ανανέωσης 
μ έ  δικαίωμα σέ δυό 'Γόμους Ιληξβ τήν 31 
Δεκεμβρίου. Μένει τώρα ή προθεσμία μέ 
δικαίωμα σ' ένα μόνο Τόμο, πού λήγει 
τήν 81 ’Ιανουάριου.

Εύχαριστώ, Βοναπάρτη ■ γιά τήν Α
νανέωση καί τά καλά λόγια."Εντεκα χρο- 
νβν μπορείς κάλιστα νά λαβαίνης μέρος 
καί στούς Διαγωνισμούς,, δπου θά διαγω
νίζεσαι |μέ συνομηλίκους οου, γιατί μήν 
ξεχνφς πώς οί διαγωνιζόμενοι χωρίζονται 
οέ δυό ι&ξεις, τή Μεγάλη καί τή Μικρή. 
Ναί, οί Αίδελφές σου Ιχουν κΑθε δικαίωμα 
Αφοδ αίνναι Αδελφές αυνδρομητοθ. 'Οδηγό 
έστειλα. . .
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"Αν καί κάπως Αργά, Σ τέφ έν , σέ συλ· 
λυποΒμαι γιά τδ θάνατο τής καλής σου 
μητέρας. Γιά τήν άνανέωοη χαί τδ ξε· 
σπάθωμα α’ εδχαριστώ πολύ. Έιτίβης κι’ 
δ X. Φαίδων γιά τδ ένδιαφέρον son. Τώ
ρα, βλέπεις, «[ν' ίντελώς χαλά χαί μπο
ρεί καί νά γράφη. Πάλι χαλά πού δέν 
πάθατε τίποτα μέ τή φοβερή έχείνη πλημ
μύρα παρά μπορέσατε νά φιλοξενήσετε χαί 
πλημμυροπαθείς. ..Δ έν  πιστεύω νάργήαης 
νά μοο ξαναγράψης.

Σ ' άλλο της γράμμα ή Σ τέφεν' μοδ 
γράφει : «Τδ καλύτερο περιοδικά ήταν χαί 
τό φθηνότερο, κι’ 150 δραχμές νά Ικανές 
τή συνδρομή,«δχαρίατως Θά τήν πληρώνα
με». ΑδιδμοΒτδ Ιγρκψανχι’άλλοι. ΚΓάλή- 
θεία, γιά ν’ Ανταποχρίνουμαι οτά μεγάλα 
Ιξοδα πού Ιχω  τώρα, ή συνδρομή μου 
Ιπρεπε νά ήταν τοδλάχεοτον 150 δραχ
μές. 'Αλλά δέν θέλησα νά Ιπιβάρύνω πε
ρισσότερο τά παιδιά μοο, καί πήγα μέ τήν 
ελπίδα πδ>ς τό ξεσπάθωμαΐίθά έλαττώση 
κάπως τή ζημία. Εδχαριστώ τή Σ χίψ ιν  
γιά δλα. Μέ τις 110 δραχμές τής πρώτης 
ίπιταγής άνανέωσα καί τό ψευδώνυμό της 
καί, μέ τδ συμπλήρωμα πού Ιβτίιλε, εί
ναι έν τάξει.

Έλαβα καί τδ δεύτερο γράμμα σου, Ά -  
. δολάρ, χαί οοΟ έστειλα τά λυβδχαρτα πού 

β[χα ξεχάσβι. Εδχαριστώ πολύ γιά τήν 
άνανέωση καί τά χαλά λδγια. Τδ τυπο
γραφικό' λάθος διορθώθηκε. Ναι, οι παλιοί 
είχονογράφοι τ®ν μυθιστορημάτων (illus- 

'  í r a te u r s )  Εργάζονταν μέ περισσότερη έ- 
- πιμέλεια, Αποτελείωναν τις εικόνες τους 

καί απέδιδαν δλες τις λεπτομέρειες. Οι 
σημερινοί τις άφίνουν Ατέλειωτες καί &ρ· 
χούνται στά κυριώτερα. ’Αλλά δέν τδ χά 
νουν άπά βία, Αμέλεια κ« ί τεμπελιά : ε ί
ναι κι’ άύτδς ένας τρόπος, μιά νέα τέχνη. 
Ά λλ ο  ζήτημα Αν ή παλιά θά μάς εδχα- 
ριατοΟσε χαί σήμερα περισσότερο. ’Εγώ 
τουλάχιστο θαυμάζω τις εικόνες τού M ur- 
bach οτόν «Τζάχ» τοδ Ντωντέ, χαί τέ
τοιες θά ήθελα νά είναι δλων τών μυθι
στορημάτων πού δημοσιεύω. ’Αλλά ποδ I

Ναί, Πράμαχεΐ τήςύ Ε λευ θ ερ ία ς , Ιχεις 
8 χρόνια στήν χίνησή μου μέ τδ ίδιο ψευ· 
δώνιιμο, πού «[ναι κάτι σπάνιο. Α λ λ ά  ή 
Στατιστική πού Ιχαμες τών 8 αυτών δια- 
πλααιαχών σου χρόνων δείχνει πώς Ιχεις 
Ισως χαί ιό  ρεκόρ. Γιατί πόσοι άλλοι έλα
βαν μέρος οέ i 7 Διαγωνισμούς χαί πήραν 
23 πρώτα Βραδεία ; ’Αλλά καί στή Σε
λίδα, αν χΓ άρχισες νά συνεργάζεσαι πο
λύ αργότερα, ή έπίδοσή σου δέν είναι μι
κρή μέ 18 δημοσιευμένα κομμάτια, πού τά 

~6 Απ’ αΰτά πήραν Α καί τά ύπόλοιπα Β. 
Βέβαια, Ίσύ τδ ξέρεις» πόσο ωφελήθηκες 
χαί πόσες γνώσεις Απέκτησες Απ' δλη σου 
αδτή τήν έργασία' κι’ έννοώ πολύ χαλά 
τήν Αγανάκτησή σου δταν Αχοδς μερικά... 
παιδιά νά λένε πώς ή «Διάπλααις» είναι 
γιά ... παιδιά 1

Ή  Ά ττε .Ί ρ ά μ  μου γράφει πώς πάντα 
περιμένει μέ Ανυπομονησία, τό πρώτο μοο 
φυλλάδιο; νάίδή πώς Αρχίζουν τά νέα μυ
θιστορήματα κτλ. ’Αλλά φέτος ή Ανυπο
μονησία της ήταν μεγαλύτερη, γιατί περί- 
μενε κι* 'Επιστολή τοΒ κ.Φαίδωνος ύστερ" 
Από τόσον καιρό, καί τά έξιόφρενικά διη
γήματα του Άνανία, κΓ δλα δοα είχα 
προαναγγείλει, Αοιπόν, στό πρώτο μου 
φυλλάδιο, τά βρήκε δλ’ αδτά καί. . . κάτι 
παραπάνω. Καί τό «παραπάνω» ήταν τΑ- 
ποτελέσματα τοδ Διαγωνισμού 'Ασκήσεων 
'5ηαιι πήρε πρώτο'Βραβείο.' — Τής τδ I- 
στειλα σέ λυσόχαρτο καί. . .  εις άλλα μέ 
ύγείαν.

Χαίρω, ΚεφαλΧωνιτοηούΧα, πού είσαι 
τώρα καλά, κΓ ευχαριστώ γιά τήν άνα-

νέωση καί τάκαλά λόγια. Sou έστειλα τά 
5 φυλλάδια πού ποφήγγειλες χαί τδ τεύ
χος τής «Ίονίου ’Ανθολογίας» δεμένο.Έ 
λαβα καί χή Συλλογή σου’Ασχήσεων.«Καλ
λιγράφος» μπορεί νά μήν είσαι, γράφεις 
βμως κομψά κΓ «δανάγνωστα, πού είναι 
άρκετό.

Α γγελ ιο φ ό ρ ε  tijs  Ε ύτνχίας, Θά είδες 
τήν έγκρισή τοΟ ψευδωνύμου σου. Χαίρω 
πολύ πού Αποφάσισε; «ν'Αναχατευθής» 
Φ έ τ ο ς  περισσότερο- Είσαι βέβαια μικρή, 
δκτώ χρονών. Αλλά σιγά-οιγά θά συνηθί- 
οης, Αφού είσαι μάλιστα καί τόσο καλή 
στά μαθήματα, πρώτη στήν τάξη σου 
καί μέ άριστα πάντα. Καλά σοδ είπε δ 
μπαμπάς-νά μοθ τδ γράψης, .νά χαρώ κΓ 
έγώ οά δεύτερη μητέρα σου. Σ ’ «ύχαρι- 
οτ® πού θέλεις νά κάνη; καί τις φίλες 
σου αυνδρομήτριες. 'Οδηγό έστειλα κ ι' έλ- 
πίζω νά μοδ γράφη; συχνά.

Δέν Αμφιβάλλω, ΑΙαε, πώς θά χατα- 
βάλης κάθε προσπάθεια γιά νΑ ξαναγίνης 
Από τούς πρώτους τής τάξης σου βπως 
ήτανβ χαί πρώτα. Α ρκετά καλό τδ οχί- 
ταο σου, δέν τδ δημοσιεύω δμως, πρώτο 
γιατί είναι ρεκλάμα ιών Τόμων μου πού 
δέν πάει στήν Καλλιτεχνική Συνεργασία, 
χαί δεύτερο γιατί θά τδ ήθελα πιδ γεμά
το, πιδ συμπληρωμένο. Γιατί π . χ . νά μή 
φαίνουνται στό δρόμο καί μερικά σπίτια, 
καί προπάντων τδ γραφείο μου πρδς τδ 
μέρος πού δείχνει τδ παιδί τραβώντας τδν 
πατέρα του ; Πολύ μέ λύπηοε τδ δυστύ
χημα του φίλου μας, μά περιμένω νά μου 
γράφη δ ίδιος γιά νά τδν συλλυπηθώ.

Εύχομαι γρήγορα περαστιχΑ, Κ ίτρινη  
Α ρά χνη . ΚΓ δ κ. Φαίδων α' εδχαριστεί 
πολύ γιά τό ενδιαφέρον. U4 πολλή του 
χαρά θά σέ ξαναίδή δταν θδρθης στήν 
'Αθήνα, χαί «χαλά» αδτή τή  φορά, δχι 
«Αμυδρά» σάν τήν ά λλη . . . Γιά τά έξην- 
τάχρονά μου στήν Πάτρα θά είδες δοα 
έγραψα, χκθώς καί τήν ‘Αγγελία πού ή
θελες, καί βέβαια, μόλις γίνης καλά, θά 
βρής τή δ. Ααμπίρη, νά τής προαφέρης 
τήν- πολύτιμη βοήθειά σου.

"Ελαβα, Διάνα, καί τά συμπληρώματα 
χαί σ' «δχαρισίώ γιά δλα. Έ στειλα τά . 
φυλλάδια οτδ νέο μικρό μου φίλο χαί δέν 
Αμφιβάλλω, πώς, μέ τήν δδηγία σου, θά 
γίνη γρήγορα τέλειο Διαπλασόπουλο. Ναί, . 
είχες νά μου γράψης τρεις μήνες, Αλλά 
έλπίζω νά μήν Αφήσης οτδ έξής τά γραμ- 
ματάχια σου στό συρτάρι, Αλλά νά μοδ 
τά στέλνης καθώς τά γράφης, σάν αύτδ 
πού τόσο μ* »δχαρίοτηοε . . .

'Ηρακλή, σοΟ ένέχρινα τό ψευδώνυμο 
πού ήθελες. Ναί, πρέπει «ν' Ανακατευθής» 
καί σύ, μέ τή σειρά σου, ΑφοΟ είσαι άπέ 
τόοο θερμή διαπλαοιαχή. οικογένεια' μόνο 
πού άργησες κάπως, 17 τώρα χρονών ώς 
στήν Τ '  Γιιμναοίου. Ά ς  είναι, πάντα έ 
χεις καιρό ν’ άναπλήρώοης. "Ελαβα καί 
τή συλλογή σου. Πολλά χαιρετίσματα στό 
Νίκο, t i  Χρήοτο καί τή Ρίτα, πού δέν 
τούς ξεχνώ ποτέ. Εδχαριστώ πού. έχεις 
σκοπό νά έγγράψης χαί τούς φίλους οου 
χαί νά κάμετε καί Σύλλογο.

Εδχαριστώ πολύ, Τρισκατάρατε, παλιέ 
μοο φίλε, καί γιά τή 15η Ανανέωση τής 
συνδρομής σου. Έ ξετέλιοα καί τις άλλες 
σου παραγγελίες. Ναί, ο’ αδτή τή συνε
δρίαση τής ’Ακαδημίας, καθώς είδες οτήν 
έφημερίδα, παραοτάθηχι, πρώτη φορά με
τά τήν έγχείρισή του,, κ ι’ δ κ. Εενόπου- 
λος, καί μίλησε μάλιστα γιά τδ βιβλίο τής 
κυρίας Βαρβάρας θεοδωροπούλου «'Αγγε
λική Πάλλη Βαρθολομαίην.Έ Ανακοίνωση 
βμως τοΒ χ. Λυχοδδη, στήν ίδια συνεδρία
ση, δέν. ήταν γιά. τήν Αντικατάσταση τοΒ 
έλληνικοΒ Αλφαβήτου μέ τδ λατινικό, πού

κάποτε τήν έπρότειναν. άλλοι. Ό  κ. Δυ- 
κούδης έπρότεινε Απλώς τήν έπιοήμανοη  
μερικών γραμμάτων τοδ Αλφαβήτου μας, 
ώστε νάποδίδουν μερικούς ξένους φθόγ
γους, πού σήμερα τούς Αποδίδουμε μέ δυδ “ 
γράμματα ή τούς Αφήνουμε άναπόδο- 
τους. Π. χ. τό β  μέ τελεία Από κάτω νά 
είναι τδ μ π ί ,  τό γ  μέ τελεία νά είναι 
τδ γκ, τδ δ τό ντε, τδ ε  τό γαλλικό ÊD, 
χαί τό ο τό γαλλικά Ch. "Ηδη στά Λεξικά 
γιά τούς φθόγγους αυτούς μεταχειρίζουνται 
τά λατινικά b , g , d . 'Αλλά τό σύστημα 
τοδ χ. Λυχούδη είναι καλύτερο. Ηύνο πού 
δέν μπορεί νά έφαρμοσθή άν δέν γίνη γε
νικά παραδεχτό, γιατί στά τυπογραφεία 
δέν ίιπάρχαυν γράμματα μέ τελείες Από 
κάτω καί πρέπει νά γίνουν ξεπίτηδες.

Νομίζω, Γέρο  ιο ϋ  ilioogta, πώς Απήν- 
τησα ο’ δλα σου. τά γράμματα' αδτά δ- 
πωσδήποτε — ένα μικρό Από 16 Δεκεμ·- 

. Spíou—δέν έχει κανένα Αριθμό. Στήν Απο
ρία σου, άν καί δέν λύεται' εδκολα, Απαν
τώ μέ λίγα λόγια : μέ γ χ  γράφονται οι 
σύνθετες λέξεις δπου Iva v i  έγινε y  μπρο
στά σ’ ! ν α  μ  ; f y x a t g o g  (!ν, καιρός) έγ 
κυρος, έγκλειστος κτλ. ΟΙ άλλες, καί 
προπάντων οί δημοτικές, γράφουνται μέ 
yy : άγγελος, φ εγγάρι κλπ. 'Ωστόσο είναι 
καί λέξεις πού γράφουνται μέ γκ  ή  μέ yy 
χωρίς γνωστό λόγο, χΓ άλλες πού, . . δέν 
ξέρει κανείς πώς ν ά  τις γράψη.

Εαμμιά δεκαριά γράμματα τά φύλαξα 
γιά τδ έρχδμενο, γιατί σήμερα δέν έχω 
άλλο τόπο. ______

ΔΙΑ Τ Η Ν Σ · £ ·Σ -
Λίγα κομμάτια πού Ιλαβκ αύτήν τήν 

όβδομάδα θά τάναψέρω οτδ έρχδμενο μέ 
τής έπομένης.

.  Άπβρρ{πτβνΓΛΐ:«ΠαιδίκΑ καμώματα» 
τού Σ υρ ιανόν "Ηθελε περισσότερο δού
λεμα. Πολύ Ακατάστατα γραμμένο, πολ
λές περιττολογίες—«Στδν θάνατε τού παπ
πού μου» τοδ Β ίκ τ, Ο δχχώ , Δέν ίχ ε ι γε- 
νιχώτερό ένδιαφέρον. Οολύ προσωπικό.—
«‘Ο πλούτος κΓ ή χαρά» τής Έ λίκης. 
Διατύπωση πολύ πεζή, ύστερεϊ ατό μέτρο 
καί στήν δμοιοκαταληξία. Πολλές λέξεις 
δέν λέγονται δπως τις Ιχβι-π.χ. «άμυαλω- 
σιά» τδ σωστό είναι Αμυαλωσύνη, εδτοχιά 
κτλ .— «’Επίκληση Απ’ τδν τάφο» τοθ 
"Αν&ονς της Α νατολής, Κ ι’ αδτδ έχει 
πολλές έλλείψεις, ιδίως 3έ φαίνεται σάν 
μιά συρράφή φράσεων πού δέν έχουν.καμμιά 
πραγματική σχέση μεταξύ τους. Ε πηρεα
σμένα Από διάφορα διαβάσματα. Τδ δεύτε
ρο ποίημα είναι πιδ αυθόρμητο καί πηγαίο 
Αλλά τό θέμα ξεπερνοδοε τις δυνάμεις τοΰ 
Α.Τ.Δ.— «Βροχή» το ο Μ νγχάονξεν. Πο- - 
λύ σύντομο. Ή θελε κάποια μεγαλύτερη 
Ανάπτυξη.—«Ή μητέρα μοο» του Σ πογγα - 
λιέα>; τοΰ A îyaiav  'Αρκετά , καλή ή έ- 
κλογή του κομματιού, ή μετάφραση 3μως 
δστερεί πολύ. Πάντως στείλε μου χανένα 
άλλο. Μπορεί σ’ αδτδ νά τά χαταφέρης 
καλύτερα.— «Έ να χατύρθωμά μου» τοΰ 

. Ά δολάρ. Νόστιμο, Αλλά ή Αρχή είναι πο
λύ μεγάλη καί τό τέλος έξαιρετιχά 'σόν- 

,τομο. Ά ν  ξαναγραφόταν Από τήν Αρχή 
μέ κάποια μεγαλύτερη ανάπτυξη, στδ έπει- 
σόδιο τού σχολείου, ίσως γινόταν καλό.
«Ή  γίδα καί 6 λύχος»τού Δτοδιοναίον, Οί 
μύθοι αδτοί .είναι τόσο σύντομοι καί περιε· 
χτικοί πού καί μιά Ακόμη λέξη Αταίρια
στη χαλάει όλο τδ νόημα. Δέν.μπορεί λοι
πόν ή γίδα νά μιλάη, καί «γελαστά χαί μέ 
λόγια χαρωπά» στό λύκο, ούτε ή μ πο-  
ρ ε ΐ  καί μ π ο ρ ε ί  νά είναι όμοιακαταληξία. 
Τέλος στον Αρχαίο μΟθο δ λύκος λέει :
«Οδ ο6 μέ λοιδαρείς Αλλ1 δ τόπος» δηλ. 
δέν μέ βρίζεις ίσύ. Αλλά τδ μέρος δπου

:«SS
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βρίσκεσαι καί δέν χινδυνεύει; Από μέναχΓ 
αδτδ δέν Αποδίδεται στδ ποίημα τοδ Δ. 
—θά έξαχολουθήαω.

« Ό  Μ π ίκ  κ ι '  ώ Ν τΐκ »
Τδ χαριτωμένο αδτδ παιδικό βιβλιαράκι 

ποδ πήρε τδ Α' Βραβίίο στήν Έκθεση 
τοδ Βιβλίου, βρίσκεται καί στδ γραφείο 
μου. Τδ δίνω δρ. 30, ή τό στέλνω ταχυ* 
δρομικώς μέ δρ. 89.

|^«νέν«  ¿ έ ν  έγ>*μίνβτ*ι, οΟτβ &νβ·
νέώνβίθέΐρ ¿ ν  6 έν  Φ υνο5«6ετβι δ»»ά τ ά  ¿ ιχ β ίω μ α , 

^ο.«— Τ ά  ¿γΜρινάμ«νβ: ί  ίαχόοΒν
¿ ς  τ ή ν  30 Ν οεμ β ρ ίο υ  1940.* Ο  α» βι»νοΰ δύονται Αηό 
Λ,,&νιίχουν ο έ  4 γύ ρ ια , κ « ι 5οα ύ η ύ  Κ , α ϊ  χο ρ ίτβ ια .

Νέοι Ψ ε υ δ ώ ν υ μ ο ι:  Κ αρδερίνα χ. 
(ΕΚ). Χλωμό Φ εγγάρι, ά. (ΝΚ). Ή λ εκ 
τρα  Χ άλη, κ. (ΛΦ). Β ασίλης Χ άλης, Α. 
(ΧΦ). Φερδινάνδος Λεσσέψ, ά . (ΙΑ ). 'Α
γριολούλουδο, κ.{ΑΚ).'Αλχυών, κ.(ΜΚ). 
Καλλικάντζαρος, χ . (Κ Κ ).Σιδερένιο Χ έ
ρ ι, ά . (ΜΦ). Π ιτσ ιρ ίκος, ά . (ΒΦ). Γ λ ά 
ρος το ΰ .Ίο ν ίο υ , ά . (ΓΘ ). 'Αραπάκι τού 
Κ αίρου κ. (Ε Γ ).Ά ρσέν Λ ουπέν, ά  (III). 
Καραβόσκυλο, ά. (ΕΓ).

Ά ν β ιν β ώ α ε ις  Ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  : Δα- 
φνούλα, κ. Ρέμβη, κ. Τ αυρομάχος, ά. 
Λ υγερή, κ. Μ ικρούλα Ντόριτ, κ. Μαγε
μένο Δοξάρι, κ. Λεσβία* κ. ΑΙθήρ, ά. 
Μικρή Π ιανίστα , « .Π ασχαλίτσα,κ. Μ ιλ
τιάδης, ¿.Φ ιλόσοφος Σω κράτης,¿.Α υγή 
κ .Έ λίκη , κ. Τηλεγραφόξυλο, ά. Κεφαλ- 
λωνίτικο 'Ακρογιάλι, κ. Μ ικρός Έ 6 ε · 
λοντής-, ά . Νυχτολούλουδο, κ. δρτέν- 
σ ια  κ.,

Ή  Λ ικ π λ α σ ις  « σ π ά ζ ε τ α ι τούς φίλους 
τη ς ; ΙΙραξιτέλην Νικολαΐδην  (εδχαρι- 
οτ® πολύ γιά τήν Ανανέωση καί τό. ξε- 
σπάθωμα'- δέν θά πάρης καί -ψευδώνυμα 
νά μοδ'γράφης πιδ συχνά? τούς δυδ τό
μους μου !)Γ έκπτωση έχεις καιρό νά τούς 
Αγοράσης ώς τδ τέλος Μαρτίου' τότε λή
γει ή ισχύς τοθ προνομίου.) ’Βλιοβααίλεμα  
(εδχαριστώ γι* τήν Ανανέωση καί τις κα
λές διαθέσεις* σου έστειλα τά φύλλα πού 
έζήτησες καί μιά δεσμίδα λυσόχαρτο’ μήν 
Ανηουχής, ο! 'Ασκήσεις ποδ δημοσιεύονται 
τυχόν λανθασμένες καί έπομένως άλυτες—δ- 
πωςή έφθαρμένη επιγραφή Αρ. 442—Ακυ- 
ρώνονταΐ')'Αργι^(^άνιον (σοδ τδ ένέκρινα 
μετά χαρΑς* δέν κοιτάζω πού διάλεξες 
τέτοιο ψευδώνυμο καί πιστεύω πώς στδ 
σχολείο είσαι φρόνιμη», μά καί στδ δρόμο 
χαί στό σπίτι, καί παντοΒ' I ,  βέβαια, ΑφοΟ 
σκοπεύεις·«νά μήν’ άψήΦης διαγωνισμό», 
κάποτε θά δημοσιευθή κΓ ή φωτογραφία 
σου') Μνοτηριώδη Ά γνω στη  (εδχαριστώ 
πολύ γιά τήν Ανανέωση’ μ ' όλα τά μα
θήματα τής Ε’ καί τό πιάνο τής Μέσης 
θά βρίσκης λίγσν καιρό καί γίά νά μοβ 
γράφης') ΆκούραοτοΥ Ναυαγόν (σοβ τό 
ένέκρινα' τώρα θά δημοσιευθή καί τδ πρίΒ- 
το σου κομμάτι' τ'δ δεύτ^ο δέν τδ διά
βασα Ακόμη') Κ αλλιόαην Ταούμα (ευ
χαριστώ γιά δλα. Τδ προνόμιο τών Τό
μων μ ’ έκπτωση είναι καί γιά τούς νέους 
πού έγγράφονται χαί γιά  τούς παλιούς πού 
Ανανεώνουν* χαί περιλαμβάνει δλους γενι
κώς τούς τόμους μου Β’ περιόδου, χι.’ έ -  
κείνους ποό είχαν πρώτα δρχ. 80, γιατί 
τώρα δλοι Αδιακρίτως έχουν, χωρίς τήν 
έκπτωση δρχ. 110  ) Κ ικ ή ν  ΒααιΧ&κου, 
Νεράιδαν τοΰ Δάσους, Μάγκαν τής Α -  
λο&έης, Ύ β ένη ν , Σπογγαλιέα  τον ΑΙ- 
γαίον  κτλ. κ,τ.λ.

Β ί ;  ¿901$ έπιστολάς έλαβα μετά τήν 
.2 2  Δεκεμβρίου θάπαντήσω ατό έρχόμενο.

ÜNEYMATIKAÍ Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ
Ζ Υ Ν Ε Χ Β ΙΑ  ro S  2 9 0 ο υ  Δ ια γ ιο ν ισ μ ο β  Λ έ β ε ω ν .  

A l  Α όοεις τ ο ΰ  « ο λ λ α δ ίο υ  τ ο ύ τ ο υ  δ ε χ τ ο ί  μ έ χ ρ ι  τ π ς  
6  Μ ο ρ τ ΐο υ  194ο.

Δηλωσις ι ’Από σήμερον αρχίζει ή δη
μοσίευσα ’Ασκήσεων &πύ τάς νέαε Σνλλο- 
γάς ιον 1940. Α ί δημοσαυΰεΤσαι εις ’ τά 
φυλλάδια τοΰ Δεκεμβρίου ήσαν από Σύλλο
γός τον 1939 καί δέν ΰά λογαριασ&οΰν, 
Ή  προ9εομ(α πρδς αποστολήν ‘Ασκήσεων 
πάρατείνεται μέχρι τής 15 Φεβρουάριον. 

5 6 .  Α εξίγριφος  
Μ ιά πρόθεση διΛυλλαβη 
Σέ κάποια πάει γωνιά,
Κ αί σταματάει £να κακό 
—Μ ’ από τά  πιό μεγάλα 
Μέσα ατά τόσα άλλο.—
"Εστω προσωρινά.

Άσπρο Κ ο υ ν ε λ ά κ ι
5 7 .  Μ εταγραμματισμδς,

Ό ρ α ίο  βουνό Ιλληνιχό
Μέ τό κεφάλι του αλλαγμένο, 
Π οτάμι κάνει ξενικό,
’Από μ ιά  μάχη δοξασμένο.

Διπρόσωπη
5 8 . ‘Αναγραμματισμός 

Τής^στάχτης Ι ν ’ άλλάζεις,
Τ ά  επίλοιπα  ταράξεις,
Κ ι’ αμέσως πρασινίζει 
Κ αί τ ις  πλαγιές στολίζει.

Νυχτολούλουδο 
5 8 . Α ίνιγμ α  

Ό λ ο υ ς  τούς τρέφέι 
Τό ágaevíxó  μου'

Σ τό  χάρτη βρίσκεις 
Τό θηλυκό μου.

"Εβερεστ - 
6 0 . Δημώδες Π ρόβλημα.

“Αντρες γυναίκες εντεκα 
Καί τά  καρβέλια δέκα.
Ό  κάθε άντρας τρώ ει δυό,
Μισό κάθε γυναίκα.
Πόσοι ήταν ο ΐ άντρες καί πόσες οΐ 

γυναίκες ;
S o p i t t v e e  

51. Μέγα Α ικτυκτόν
* * * * * * * * *  
* * * * *  
* * * # * # # *  *
* - # * * * 
* # * * * * * « »
* *

* * * * * * * *  * 
* * * * *

Ό ρ ιζο ντ ίω ς  κατά σειράν : πτηνόν 
καινότατον, έπ ίθετον τής Ά ρτέμ ιδος, 
έλαια οχ ι άπό ελαίας (πληθυντικός),- 
άγιος, άναγκαΐον μετά  τήν εργασίαν. 
Κ αί κ αθέτω ς τά  ίδ ια .

Π ρ ό μ α χ ο ς  τ η ς  ΈλευβερΕα;
6 2 .  Πτερωτόν Γράμμα  

Αί κ ά τω θ ι ζητοΰμέναι λέξεις έχουν 
ολαι άπό εν  γράμμα κοινόν, τό όποιον 
άπαντά πρώτον ε ις  τήν πρώτην, δεύτε
ρον ε ις  τήν . δευτέραν, τρ ίτον εις τήν 
τρ ίτην καί οΰτω καθεξής :

Βαλτικόν κράτος —Ε λλ η ν ικ ό ς  π ο τα 
μός—Μ υθική χώ ρα —'Ο μηρικός ήριος— 
Π όλις Ιλλ. νήσου—Χ ώρα τής 'Ε λλά δος 
— ’Ω δικόν πτηνόν.

-  ‘Ελληνόπουλα
6 3 —6 5 .  Φ ύρδην-Μ ίγδην

1 .—" I  ν ε α  τ ι ρ ε ν α ύ σ ι ε .
2 .—*Α λ λ ι ε  ά λ γ ο ί .
3. —Ό ρ μ ι ά κ α ι  ο ι  ό  μ  8 λ ε 

ν ή σ ε .
(Τρία βυ*0 ’Άσπρος Γλάρος

6 6 .  Δ ιπλή  Ά κροατιχις  
Τ ά  μέν αρχικά τώ ν κ ά τω θ ι ξητουμέ- 

νων λέξεων αποτελούν άρχαίαν έλληνι-

κήν περίφημον πόλιν,τά δέ τρίτα  γράμ
μ α τα  νήσον τής 'Ε λλάδος :

1, Α σ θένεια  δένδρω ν' 2, Ό ρ ο ς  τής 
Π ελοποννήσου' 3 , 'Ο ρ υ κ τό ν  .4, ’Αργός 
λόγος, φ λ υ α ρ ία 5, Ά νεμ ο ς ευνοϊκός' 
6 , Τ ό  τέλειον καί πάντοτε σχεδόν άνέ- 
φ ικτον.

Λ ο υ λ ο ύ δ ι  τ ώ ν  " Α λ π ε ω ν

6 7 .  Γ ρίφος
μεΙκ
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Β β τ α ν

Λ  Υ  £  Ε Ι Σ
τώ ν Π νενμ . ’Ασκήσεων τον φ ύλλ . 4 3 .

628. Π απασταϋρος (παπάς, ταύρος)· 
—529Φ ίλθς-πΙλος.—5δΟ.Κολιός-Κό?αας· 
—631. Π ΰλη-λύπη. —632. 
B A N  533. ΡΟ ΔΑ Ν ΟΣ (δ- 

Ε  Λ  Ο  δός, Δανός, Ά ρ ν ο ς , 
Ν φ  I  νάρδος, Σάρα).—534. 

Α Ρ Μ Ε Ν Ι Α  Κ ϋμα (Κ ΙΚ Η  ΜΑ...)· 
Θ I  Τ  ' —535.Θ Η ΣΕΥ Σ (θ α - 

Υ  O I  λής, Ή φ α ισ το ς , Σω· 
Γ  Σ  Α κράτης, 'Ερατώ , Υ 
μηττός, Σαπψώ).— 536. Ό  θ ε ό ς  είναι 
ή  άρχή καί τό τέλος.—537. ΕΙς πάσας 
τάς περιστάσεις εττικαλοΰ τόν θ εό ν  
(εις π α ς  ας, τάς π ερ ί οτας ις , έπ ί κα 
λού τώ ν θεόν),

■ ■ ■ ■ ■ ■  ■_■■■■■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Μ ΙΚ Ρ Α Ι Α Γ Γ Ε Λ ΙΑ Ι
fM’ —  46]

Μ:

Δ ι«πλάσόπουλα-«ς, εδχομκι 6 καινούριος 
χρόνος εδτυχισμένος, καί μή ξεχνάτε 

δτι Ανταλλάσσω τβτραδιάκια καί φωτο
γραφίες τοιιβίων, Στείλτε .πρώτοι στήν 
Δ]σιν : Ίωάννην Μελέντην, Π, Π. Γέρμα· 
νοΒ—Πολωνίας, Θεσσαλονίκην.

Τσάρος
----------------— [Μ’ — 4 7 ] ------------------- .

Δ ιαπλασόκοομε χρόνια πολλά.
Μ αγεμένο Δοξάρι 

--------------------  [Μ' — 48] — --------------

Π ροβοχήΐΐ Παρουσιάσατε« ΑρμΕΙΕ Κυ
ρίες, ύποχλιθήτε! Εισέρχεται στδ σα

λόνι σας' ό :  ΰοναπάρτης
   [Μ’ — 4 9 ] '-------------------

«Εθύλΐ7=Μ αρία Αήδα Κροντηρά. ’Ε 
γώ ποιός είμαι, μέ θυμάσαι ;

Βοναπάρτης 
-------------------- |Μ’ — 50] -------------------

Α δολάρ, noix ή διεύθυνσίς αοο; Μα
γεμένο Δοξάρι, σέ ποιό βνομα νά 

σ τ ε ίλ ω  ; Τ α υ ρ ο μ ά χ ο ς

_____________  ]Μ’ -  51 1 --------------------

Π ρωτομπαίνοντας στδ Ανθισμένο σάλο- 
νάχι τής Διαπλοίοεως Ανταλλάσσω 

Μ. Μυστικά μέ διαπλασοποόλες κάτω 14 
έτών. Ράχ, 'Ελληνική Σημαία χαί Μεθυ
σμένη Βαρκούλα, περιμένω άπάντησίν σας.

Μ ικρή Π ριγχήπισσα  
---------------------(Μ· — 62) -------------------

Ταυρομάχε, Μορφέα, λάβατε ; Α δγή : 
Ανταπόδωσε ή  έπίοτρβψΒ ίο .—«Γέρο..» 

γειά σου ! ΣΚϊΡΙΑΝΟΠΟΓΑΟ
--------------------- [Μ* — 53] -------------------

Α γαπητά Διαπλαοόπουλα-ες, οάς εύχο
μαι εΟτυχιαμένο τόν καινούργιο χρό

νο. Ίδιαιπέρως : 'ϊδρα ϊκό Κθμα, 3ανθή 
‘Γδραιοποιύλα, Καταιγίδα, Τούρα, Λιλόγ· 
κα, Μαράίγια, Σαβάνα, Τίκ-Τάκ. ΠΕΙΣΜΑ
ΤΑΡΙΚΟ ΓΑΤΑΚΙ θυμάσαι τδν ΚΑΔΟ 
ΚΑΙΡΟ ; Μικαέλα



Γ ι ά  ν χ  δ ι χ λ έ ξ ε τ ε  Τ ό μ ο υ $  o s o i  8 χ  ι τ χ ρ χ γ γ ε ί λ ε τ ε  μ ε  τ ά  π ρ ο ν ό μ ι ο

ΟΙ ΤΟΜΟΙ Τ Η Σ “ΔIΑΤΤΛΑΣ ΕΩΣ ΤΩ  Ν ΠΑΙΔΩΝ,,
ΤΤΟ τ °ύς 69 τόμους τής 
Διαίιλάοεως πού βγήκαν 
άπό τό 1S79 ώς σήμερα 
οΐ 24 πρώ τοι, ο ί μικροί 
έκεΐνο ι Ιξάμηνοι τής Α' 
Π εριόδου, , είναι δλοι ε· 
Ιηνχλημένοι. ’Από τούς 
τόμους τής J3' H sgtiSov, 
τούς μεγάλους ετήσιους 
— 1894 έως 1938 σαραν- 
ταπέντε Ιν  δλω , έχουν 
έξαντληδείμόνο  ο ί Τόμοι 

τού 1896,1908 « a i  19X8.Ά π ό  τούς λοιπούς ό κ αθέ
νας τιμ άτα ι δρ. 110  άρραφος.

Ταχυδρομικά τέλη  κ άθε  Τόμου, πού πρέπει νά 
προστεθούν στις ανωτέρω τιμές : γ ιά  τό Έ α ω ιερ ι-  
“ό; δρ. 5. Γ ιά  τό ’Εξωτερικό, δρ. 86.

Τ Α  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α  Τ Ο Ν  Τ Ο Μ Ο Ν  Β '  ΠΕΡΙΟΔΟΥ
Έ  π ρ ιγκ ίπ ισ α α  Ροξάλβα, Τά πα&ήματα τον  Γ ια ν- 

νάκη Σ ω ππά ρ  καί 6  Μικρός Κ όμης, εις τόν  τόμον 
τού 1894.— Έ ν  Ο ίκογενεϊφ , 01 τέασαρες αδελφοί και 
Μαύρη  καί “Ασπρος, ε ις τόν  τόμον τού 1896.—Κ α ϊ- 
ααρ Κ ασκαμπελ (τού Βέρν) καί Ό  ’Ορφανός τής 
Νέας ’Ορλεάνης, ε ίς τόν τόμον τού 1896- (έξηντλημέ- 
νο ν ).—Ό  Ά κόλου& ος χοΰΜ εγάλου Ναπολέονχος,χ\ 
Ά α π ρούλα  καί ή Οίκογένεια Μαντζουράνα, ε ίς 'τό ν  
τόμον τού 1897,— 'Β  Σ φ ίγξ  τ&ν Μάγων (το® Βέρν), 
ο ί ί ί ικ ρ ο ί P a ß iw ä v ts  τον Β ράχον  καί τά  Ταξείδια  
τοΰ Γιούλιβερ  βίς τόν τόμον τού  1898.— Ο ί χρυοοδή- 
gat τής ’Αφρικής  καί α( Π εριπέτειας  το® Ρογήρου, 
.ε ίς  τόν τόμον τ ο ύ  1899.— " Χ ^ ο ν ο ί’ Δύτοκράτορes, 
ή Χρνοοφόρος ΦΆέψ καί ό  Πττρομαζβντής, ε ις τόν 
τόμον τού  1900.—  Ό  Θαυμάσιος Ό ρενόκρς  (τού 
Β έρν), α ί  Ά νεψ ια Ι  τού  Κ υρίου  Βώρκε καί δ Φαοον- 
Ιάκης Ροβινοώ ν, ε ίς τόν  τόμον το® 1901.— Τό Μέ- 
γα Δάσος (τού Β έρν), ή ΒοερόπούΧα, ό  Ά σω τος  
Υΐός κτλ. ε ίς τόν  τόμον το® 1902. — Α ίμ ιλ ία  Χ ώ β, 
τά  Π αραμύδια  τού  Κ αβιδονλίνον  (τού Βέρν), Ό  
γύρος  τού κόσμου  κτλ. είς τόν τόμον τού 1903.— 
ΟΙ Αριστεΐς ταξειόενουν  (τού. Β έρν), ' S  έξαδέλφη 
μου, Ή μερολόγιον  ’Ορφανής κτλ. ε ίς τόν  . τόμον· 
τού  1904.—'Ή  πόλι$  τού Χ ρνοού, τό Χ χολτϊβν τχ*ν 
Ζώω ν, τό  Τροχόσπιτο  καί ο ίΤ ρ ε ΐς ά χ ό λ ο υ δ ο ι  τού 
Ά ρτανιάν, ε ίς τόν  τόμον τού 1905,—r’O Ν αυτύπαις 
τού Σαρκούφ, τό  Φεγγαρόπαιδο, Γ ι ’ Αγάπη τού Α
δελφού, κ λπ , βίς τόν τόμον τού 1906·— Τά δίδυμα 
τον ΤράνοβααΧ, (συνέχεια τής Βοεροπούλας) ή ία » ·  
τασμένη, Ό  μαδητής τοΰλοχ ία  Φλογέρα κ τλ .ε ίς τόν 
τόμον τού 1907. — 4 ιά ν ά  γίνη  ¿¡ν&ραπος,Μυστηριώ
δες "Εγκλημα (τού Βέρν), Μ ικρός παραμάγειρος— 
Μέγας μουσικός,χτλ. ε ίς τόν τόμον τού 1908(έξι\ντλ.). 
—Κοομοκράτωρ (τυΰ Βέρν), Ο ίέξάδελφοι Κορπανώ φ  
κ α ί ή Μ ικρή Μαύρη Βασιλοπούλα  ε ις τόν τόμον το® 
1909. — Τιάρκός καί Ζινέττα  (συνέχεια τού Λ ουδοβί- . 
κοϋΑΓορμά)εί;τόν τόμον τού 1910.τ-Δ ονδοβίκος Κορ- 
μας , A i πτήσεις το ν  Κρα-Κρά. Ο ί Π εριπέτειες τοΰ 
Ν ικόλα Καρακδ, Π εροευς 6 Ν ικητής τής Γοργόνος, ■ 
ε ίς τόν τόμον τού 1911.—Πέτρος ΡιόνσαΙ, Ο ί "Αδλοι 
τον  'Β ρ α κ λέο υ ς ,Ό  Δόν Κιχώτης κτλ. βίς τόν τόμον 
τού 1912.— Ό  Μ ικρός Τζόκεΰ, Ή Κρινιώ ,& σπρομυρ- 

' μ ή γϋ ι κοριτσάκι,«ίζ  τόν τόμον τού 1918.—Ό  Αονλον  
ε ίς τ ό  Μαράκαν, Έ ρβελΙν κο,χό Π λόκ, ε ίς τόν  τόμον 
τού 1914,—Ό  Μ ικρός Μετανάστης, Ή  Κασσετίνα

κτλ. βίς τόν τόμον τού 1915.—Ό  Μικρός ’Ερρίκος 
Δαλλινν, Ή  Κασσετίνα  (μέρος δεύτερο) Ή  ’Α ρπα
γή τής Ναδίας, ε ίς τόν τόρμον τού 1916. — 'Β  Μυ
στηριώδης Νήσος (τού Β ερν), Ή  Β εντέτα, “Εξω 
Απ’ τή φωλιά, ε ίς  τόν τόμον το® 1917. — Ή  Μυ
στηριώδης Νήσος (συνέχεια)Στά Βουνά, είς τόν  τό 
μον τού 1918 (Ιξηντλημένον).— Χωρίς Οικογένεια  
(τού Μ αλό). *Β  Μυστηριώδης Νήσος (τέλος) “Β  
Συμμορία τον Α ρ λεκ ίνο υ  είς τόν  τόμον τού 1919.— 
Χωρίς Οικογένεια  (τέλος), Δεύτερη Πατρίδα  (τού 
Βέρν), εις τόν  τόμον τού 1920.-- Δεύτερη Πατρίδα 
(μέρος δεύτερον), Ό  Μικρός Έ δελοντής  ε ίς τό» 
τόμον τού 1921.— Τό Παιδί τής Μαύρης Μ άσκας,'Β  
Διονυσία, ε ίς τόν τόμον τού 1922.—'Β  Μ ικρή Βα
σίλισσα, ό  Βράχος των Γλάρων,  Γυρεύοντας τήν 
τύχη, είς τόν τόμον τοΰ 1923.— Β απ τιοτικο ι τον 
Ν απολέοντος (συνέχεια τού Μ ικρόν Έ & ελοντοΰ), 
Ή  Ά νδ ο ύλα , Ο ί Ψευτιές τοΰ Μ υγχάονξεν, ε ίς τόν 
τόμον τού 1924.— Ή  κόρη τον Γεροδω μά, Τό Δελ- 
φινάκι (συνέχεια τώ ν Β απτιατικώ ν τοΰ Ν απολέον
τος), Στήν Έ ξοχή  είς τόν τόμον τού 1025.— Τό 
Σιδερένιο Χ έρ ι, ' Ο Τζάκ, Ό  Λευκός Χορός καί ή ■ 
Μαύρη Αρκούδα  είς τόντόμοντοΰ  1926.—* 0  ύίοκοκό, 
Ό  Τζάκ  (μέρος δεύτερον), Τό θαυμαστό Ταξίδι 
(τής Λώγχερλεφ) Ό  Μ π έμ π ης Ά ρχιλήσταρχος  είς 
τόν τόμον τού  1927.—Σ τή  Σ κιά  τον Π ύργου, Τό 
Θαυμαστό Ταξίδι (μέρος δεύτερον) Διετείς ά ιακο- 
π α ί, (τού Βέρν), ‘Η  Ρήνα κ ι’ ή  Μ αρίνα  ε ις  τόν τό 
μον τού 1928. —"Ενα πα ιδ ί μ έ  τρεις οικογένειες, 
(τού Γ ρ. Ξενοπούλου), “β ς  π ου  νάβρη. τή μητέρα 
της, Πράσινοι καί Β ένετοι, Ό  Π ιτσιρίκος, Θηριο
τροφείου Τοτοΰ καί Σίας, Σ πίρτο  μονάχο, βίς τόν 
τόμον τού 1929.—Ή  καλύβα τον Μ πάρμπα Τ όμ , 
(τής Μ πήτσερ-2τόου), Τ ρεις Μ ικροί Α εροπόρο ι, 
Μ έσα ατήν "Αβυσσο, Ή  ’Α περγία  μας, Τά 'Αρκου
δάκια Π ρόσκοποι, Ό  Βασιλιάς τής 'Ε ρήμου  είς 
τόν  τρμον τοΰ 1980.— Δανΐδ Κ όππερφ η λδ , (το® 
Δίκκβνς), Τό  ΓΓαλιό Κ αράβι, Τό Λουλουδάκι τοΰ 
Τ έμπ λου, 'Β  Μ ικρή “Αγνωστη, Π ερ ιπέτειες ενός 
Γάτου, Κανέλλης καί 31α, 'Αγόριa  κ α ί Κορίτσια  
είς.-τόν τόμον τού 1981.—  Β ασιλόπουλο καί Ζητια- 
νά π ονλο , (τού Μάρκ Τ ουαίν), Έ δί&  ντε Φερλάκ, 
Ή  Γαλάξια Μαμμά, Νέες Π ερ ιπέτειες  τον  Κανέλ- 
λη , θηριοτροφείου Χάρρυ Κ ό μ π λεν , ε ίς τόν τόμον 
τού 1982.— ' Β  Π εριουσία  τής Μ πέττυ, Ό  Μάγος 
τών Φιδιών, ό  ΑΓονοτάκας, Ό  Ε Ιρηνικός, Ό  Αι· 
χουδάκης, ‘Β ,  Κ ουζίνα τής κνρά  ·  Παγώνας, 
ε ίς 'τον τόμον τού 1933. — Ό  “Α σπρος Λ ύ 
κος, Ό  κληρονόμος τοΰ Ροβινοών, Τά ’Ε π α γ
γέλματα τοΰ. Πιερράτου, Τό Σκαλιστήρι κτλ. βίς 
•τόν τόμον τού 1984.— ' Β  Κ ληρονομιά τοΰ Φακίρη, 
'-Ο ’4βτύς καί τά "Αστρο, ’Α π ό  τ' ¿(Χίο μέρος το® 
μανδρότοιχου, Ή  Ό όύοσ εια  τοΰ Φονφούλη, Τά 
Σκυλιά  τής -Δανάης, Ο ί ΖΓερίπέτειες τού Φλώρου 
καί τον; Ά ρουρα ίου, Ή  Κιβωτός τοΰ Νώε ε ίς τόν 
τόμον τού 1935.— Ο ί έξακρρενικές π ερ ιπ έτειες  τοΰ 
Ά ν τ ιφ ίρ  (το.ύ Βέρν), Ό  Μ πάρμπα ·  Μακροπύδης,. 
Ή  μικρή Ρωοίδα τής 'Α γίας ’Ελένης  κτλ'. είς τόν 
τόμον τού  1986.— Ο ί τρεϊς μ ικρο ί Σωματοφύλα
κες, Πρός τ ’ αστρα, Ο ί αρνι&ες τον  Τ αϊκονν, 
ε ίς  τόν τόμον τού 1987.— Τόμ Σώγερ  (τού Μάρκ 
Τουαίν), Τ ά  Μυστήριο τής ξανύή ς κούκλας, *Οταν 
Αναοτήδ-ηκε τό μ α μ μ ούδ , είς τόν τόμον το® 1938. 
—Ο ί δαλαααόλυκοι (το® Κ ίπλιγκ), Ή  Γ υφ τοπού- 
Χα, Ό  Καλός-Γιαννάκης, Ό  Κοεοτάκης δ έλει — δ.

■ Κωατάκης' δεμ δ έλε ι, κλπ. είς τόν τόμον τού
1939.

. Κάδε παραγγελία, ουνοδενομίνη από τά Ανιίτεμον· κατά προτίμηοιν διά. ταχυδρομικής επιταγής, απεν&ύνεται : 
Ωρόζ τόν-κ. Ν . Β . Π απαδόπουλον, Διεν&νντήν τής ιΔιαπλάσεως των Π αίδω ν·, 42 οδός Ενριπίδου, ‘Α&ήνας, ,

'■ — — I------
Τύποΐ{ ΣεογιύΛον


